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1   Bezpečnosť

Dodržujte následující bezpečnostní pokyny.

1.1   Obecné informace

 Pečlivě si tento návod k použití přečtěte.
  Uschovejte návod k použití a informace o výrobku pro budoucí 
použití nebo pro dalšího vlastníka.

 Nepřipojujte spotřebič, pokud byl při přepravě poškozen.

1.2   Zamýšlené použití

Používejte tento spotřebič jen:
  k chlazení a zmrazení potravin, výrobě ledu a dávkování vody.
  V domácnostech a v uzavřených prostorách v domácím prostředí.
  Do nadmořské výšky max. 2000 m nad mořem.

1.3   Omezení skupiny uživatelů

Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let věku a osoby se 
sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo 
nedostatečnými zkušenostmi a/nebo znalostmi za předpokladu, že 
jsou pod dozorem nebo byly poučeny o tom, jak spotřebič bezpečně 
používat, a chápou jaká nebezpečí z jeho používání vyplývají.
Děti si se spotřebičem nesmí hrát.
Čištění a uživatelskou údržbu nesmějí provádět děti, pokud nejsou 
pod dozorem.
Děti starší tří let a mladší osmi let mohou chladničku naplňovat 
a vyprazdňovat.

1.4   Bezpečná přeprava

 VAROVÁNÍ – Nebezpečí zranění!

Vysoká hmotnost spotřebiče může při zvedání způsobit zranění.
  Nezvedejte spotřebič sami. 

  1 Bezpečnost 
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1.5   Bezpečná instalace 

  VAROVÁNÍ – Nebezpečí zásahu elektrickým proudem!
Nesprávná instalace je nebezpečná.

  Spotřebič připojujte a provozujte pouze v souladu s údaji na 
typovém štítku.

  Spotřebič připojte ke zdroji střídavého proudu pouze skrze řádně 
instalovanou zásuvku s uzemněním.

  Systém ochranných vodičů domovní elektroinstalace musí být 
řádně instalován.

  Spotřebič nikdy nevybavujte externím spínacím zařízením, např. 
časovačem nebo dálkovým ovládáním.

  Při instalaci spotřebiče musí být síťová zástrčka napájecího kabelu 
volně přístupná. Není-li možný volný přístup, musí být ve stálé elektro-
instalaci instalován odpojovač všech pólů podle instalačních předpisů.
  Při instalaci spotřebiče zkontrolujte, zda není napájecí kabel 
přiskřípnut nebo poškozen.
Je-li poškozena izolace napájecího kabelu, je to nebezpečné.

  Nikdy nedovolte, aby se napájecí kabel dostal do kontaktu se 
zdroji tepla. 

  VAROVÁNÍ – Nebezpečí výbuchu!
Pokud jsou větrací otvory spotřebiče utěsněny, netěsnost v chladicím 
okruhu může mít za následek vznik hořlavé směsi plynu a vzduchu.

  Udržujte větrací otvory v krytu spotřebiče nebo vestavěné kon-
strukci nezakryté.

  VAROVÁNÍ – Nebezpečí požáru!
Je nebezpečné používat prodlužovací napájecí kabel a neschválené 
adaptéry.

  Nepoužívejte prodlužovací kabely nebo vícenásobné zásuvkové lišty.
  Pokud je napájecí kabel příliš krátký, kontaktujte zákaznickou 
podporu.

  Používejte pouze adaptéry schválené výrobcem.
Přenosné vícenásobné zásuvkové lišty nebo přenosné napájecí 
zdroje se mohou přehřívat a způsobit požár.

  Neumisťujte přenosné vícenásobné zásuvkové lišty nebo napájecí 
zdroje na zadní stranu spotřebiče. 
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1.6   Bezpečné používání

  VAROVÁNÍ – Nebezpečí zásahu elektrickým proudem!
Vniknutí vlhkosti může způsobit zásah elektrickým proudem.

  Spotřebič používejte pouze v uzavřených prostorách.
  Nikdy nevystavujte spotřebič silnému teplu nebo vlhkosti.
  K čištění spotřebiče nepoužívejte parní ani vysokotlaké čističe.

  VAROVÁNÍ – Nebezpečí udušení!
Děti si mohou obalový materiál položit přes hlavu nebo se do něj 
zabalit a udusit se.

  Obalový materiál uchovávejte mimo dosah dětí.
  Nenechte děti hrát si s obalovým materiálem.

Děti mohou vdechnout nebo spolknout malé části, což může 
způsobit udušení.

  Malé díly uchovávejte mimo dosah dětí.
  Nenechte děti hrát si s malými díly.

  VAROVÁNÍ – Nebezpečí výbuchu!
Mechanická zařízení nebo jiná zařízení mohou poškodit chladicí 
okruh; hořlavá chladicí látka může unikat a explodovat.

  K urychlení odmrazovacího procesu nepoužívejte žádná jiná 
mechanická zařízení nebo zařízení která nedoporučuje výrobce.

Výrobky, které obsahují hořlavé pohonné látky a výbušné látky, 
mohou explodovat, např. spreje.

  Neskladujte produkty, které obsahují hořlavé pohonné látky (např. 
spreje) nebo výbušné látky uvnitř spotřebiče.

  VAROVÁNÍ – Nebezpečí požáru!
Elektrická zařízení uvnitř spotřebiče mohou způsobit požár, např. 
ohřívače nebo elektrické výrobníky ledu.

  Nepracujte s elektrickými zařízeními uvnitř spotřebiče.
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  VAROVÁNÍ – Nebezpečí zranění!

Nádoby obsahující sycené nápoje mohou explodovat.
  Nádoby obsahující sycené nápoje neskladujte v cool-fresh 
prostoru při teplotě pod 1 °C (34 °F).

  Nádoby obsahující sycené nápoje neskladujte v mrazicím prostoru.
Poranění očí způsobené unikající hořlavou chladicí látkou 
a nebezpečnými plyny.

  Nepoškoďte potrubí chladicího okruhu ani izolaci.
Spotřebič se může převrhnout.

  Nestůjte ani se neopírejte o základnu, kolejnice nebo dveře. 

  VAROVÁNÍ – Nebezpečí omrzlin!
Kontakt se zmrazenými potravinami a studenými povrchy může 
způsobit omrzliny.

  Mražené potraviny po vyjmutí z mrazicího prostoru nikdy 
nevkládejte přímo do úst.

  Zabraňte dlouhodobému kontaktu pokožky se zmrazenými 
potravinami, ledem a povrchy v mrazicím prostoru.

  POZOR – Nebezpečí poškození zdraví!
Abyste zabránili kontaminaci potravin, musíte dodržovat následující 
pokyny.

  Pokud jsou dveře otevřeny po delší dobu, může to vést ke 
značnému zvýšení teploty v prostorách spotřebiče.

  Pravidelně čistěte přístupné odtokové systémy a povrchy, které 
mohou přijít do styku s potravinami.

  Pokud jste pět dní nečerpali vodu, vyprázdněte a propláchněte 
vodní systém.

  Syrové maso a ryby skladujte v chladničce ve vhodných 
nádobách, aby se nedotýkaly jiných potravin a neodkapávaly na 
ně.

  Pokud je chladnička/mraznička po delší dobu prázdná, vypněte 
spotřebič, odmrazte jej, vyčistěte a nechte dveře otevřeny, abyste 
zabránili tvorbě plísní.
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Kovové části spotřebiče mohou obsahovat hliník. Pokud se kyselé 
potraviny dostanou do kontaktu s hliníkem ve spotřebiči, mohou 
ionty hliníkové fólie proniknout do potravin.

  Nekonzumujte znečištěné potraviny.

1.7   Poškozený spotřebič

  VAROVÁNÍ – Nebezpečí zásahu elektrickým proudem!
Je-li spotřebič nebo napájecí kabel poškozen, hrozí nebezpečí.

  Poškozený spotřebič nikdy nepoužívejte.
  Nikdy netahejte za napájecí kabel, abyste odpojili zařízení ze 
zásuvky. Vždy odpojujte spotřebič přímo u síťové zásuvky.

  Pokud je spotřebič nebo napájecí kabel poškozen, okamžitě 
odpojte napájecí kabel nebo odepněte jistič v rozvodnici a zavřete 
vodovodní kohoutek.

  Obraťte se na zákaznickou podporu. � Strana 44
Nesprávné provádění oprav je nebezpečné.

  Opravy spotřebiče smí provádět pouze vyškolený odborný 
personál.

  Při opravách spotřebiče používejte pouze originální náhradní díly.
  Je-li napájecí kabel tohoto spotřebiče poškozen, smí jej vyměnit 
pouze výrobce, zákaznická podpora výrobce nebo podobně 
kvalifi kovaná osoba, aby se předešlo jakémukoli riziku.

  VAROVÁNÍ – Nebezpečí požáru!

Při poškození trubek mohou unikat hořlavá chladicí látka a škodlivé 
plyny, které se mohou vznítit.

  Udržujte otevřený oheň a zdroje vznícení v dostatečné vzdálenosti 
od spotřebiče.

  Vyvětrejte místnost.
  Vypněte spotřebič. � Strana 18
  Odpojte spotřebič od sítě nebo odepněte jistič v rozvodnici.
  Kontaktujte poprodejní servis. � Strana 44
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2   Předcházení materiální 
škodě 

POZOR!
Vysoká hmotnost spotřebiče může při 
přemisťování poškodit podlahu.

  Při přemisťování spotřebiče používej-
te vozík a ochranu podlahy.

Když jsou dveře spotřebiče zavřené, 
otevřený dveřní sloupek může spotře-
bič poškodit.

  Dveřní sloupek nikdy neotevírejte 
ručně.

  Pokud byl dveřní sloupek otevřený, 
před zavřením dveří spotřebiče jej 
rovněž zavřete.

Používání základny, kolejnic nebo dveří 
spotřebiče jako sedací plochy nebo le-
zecké plochy může spotřebič poškodit.

  Nestůjte ani se neopírejte o základ-
nu, kolejnice nebo dveře.

Pokud je tlak vody příliš vysoký nebo 
příliš nízký, zařízení nemusí fungovat 
správně.

  Zajistěte, aby tlak vody ve vodovod-
ním systému byl minimálně 200 kPa 
(2 bary) a maximálně 800 kPa 
(8 barů).

  Pokud tlak vody překračuje maxi-
mální uvedenou hodnotu, je třeba 
mezi přípojku pitné vody a sadu 
hadic spotřebiče namontovat tlakový 
redukční ventil.

Upravené nebo poškozené vodovod-
ní hadice mohou způsobit materiální 
škody a poškození spotřebiče.

  Vodovodní hadice nikdy nelámejte, 
nemačkejte, neupravujte ani nepro-
řezávejte.

  Používejte pouze vodovodní hadice 
dodané se spotřebičem nebo origi-
nální náhradní hadice.

  Nikdy nepoužívejte znovu již použité 
vodovodní hadice.

  Nikdy netahejte za vodovodní hadici 
na zadní stěně spotřebiče.

Kontaminace olejem nebo tukem může 
způsobit poréznost (netěsnost) plasto-
vých dílů a těsnění dveří.

  Neznečistěte umělohmotné díly 
a těsnění dveří olejem nebo tukem.

Kovové části spotřebiče mohou obsa-
hovat hliník. Hliník reaguje při kontaktu 
s kyselými potravinami.

  Neskladujte ve spotřebiči nezabale-
né potraviny.

3   Ochrana životního 
prostředí a úspora 
energie

3.1 Likvidace obalů

Obalové materiály jsou ekologické a lze 
je recyklovat.

  Vytřiďte jednotlivé součástí podle 
jejich typu a zlikvidujte je zvlášť.

3.2 Úspora energií

Pokud budete postupovat podle těchto 
pokynů, bude váš spotřebič spotřebo-
vávat méně energie.

Výběr místa instalace
  Chraňte spotřebič před přímým slu-
nečním zářením.

  Instalujte spotřebič co nejdále od 
topných těles, sporáků a jiných zdro-
jů tepla:

 –  Udržujte vzdálenost 30 mm od elek-
trických nebo plynových sporáků.

 –  Udržujte vzdálenost 300 mm od 
sporáků na olej nebo tuhá paliva.
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  Nikdy nezakrývejte ani neblokujte 
vnější větrací mřížky.

Úspora energie při používání

Poznámka: Uspořádání vnitřního 
vybavení nemá vliv na spotřebu energie 
spotřebiče.

  Otevírejte spotřebič jen krátce.
  Nezakrývejte ani neblokujte vnitřní 
větrací otvory nebo vnější větrací 
mřížky.

  Zakoupené potraviny přepravujte 
v chladící tašce a rychle je umístěte 
do spotřebiče.

  Teplé potraviny a nápoje nechte před 
uložením vychladnout.

  Rozmrazujte zmrazené potraviny 
v chladicím prostoru abyste využili 
nízkou teplotu potravin.

  Vždy ponechávejte určitý prostor 
mezi jídlem a zadním panelem.

  Balte potraviny vzduchotěsně.
  Dveře mrazicího prostoru otevírejte 
jen krátce a poté je řádně zavřete.

  Když jsou vnější větrací mřížky zaprá-
šené, vysajte je.

4   Instalace a připojení 

4.1. Rozsah dodávky

Po rozbalení všech dílů zkontrolujte, 
zda nedošlo k poškození při přepravě 
a zda je dodávka kompletní.

Máte-li jakékoliv stížnosti, kontaktujte 
svého prodejce nebo náš poprodejní 
servis � Strana 44.

Dodávka zahrnuje následující:
  Samostatný spotřebič
  Vybavení a příslušenství1

  Instalační materiál
  Pokyny k instalaci
  Uživatelská příručka
  Adresář zákaznické podpory
  Záruční dodatek2

  Energetický štítek
  Informace o spotřebě energie a hluku
  Informace o Home Connect

4.2   Kritéria pro umístění 
instalace

 VAROVÁNÍ
Nebezpečí výbuchu!
Pokud je spotřebič umístěn v příliš 
malém prostoru, netěsnost v chladicím 
okruhu může mít za následek vznik 
hořlavé směsi plynu a vzduchu.

  Instalujte spotřebič pouze do prosto-
ru s objemem nejméně 1 m3 na 8 g 
chladiva. Objem chladiva je uveden 
na typovém štítku. � „Spotřebič“ 
Obr. 1  / 13  Strana 13

Hmotnost spotřebiče z výroby může 
být až 155 kg v závislosti na modelu.
Podklad musí být dostatečně stabilní, 
aby unesl váhu spotřebiče.

1 V závislosti na parametrech spotřebiče
2 Neplatí ve všech zemích
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Dovolená pokojová teplota

Dovolená pokojová teplota závisí na 
klimatické třídě spotřebiče.
Klimatická třída je uvedena na typovém 
štítku. 
� „Spotřebič“ Obr. 1  / 13  Strana 13

Klimatická 

třída

Dovolená pokojová 

teplota

SN 10 °C až 32 °C

N 16 °C až 32 °C

ST 16 °C až 38 °C

T 16 °C až 43 °C

Spotřebič je plně funkční v mezích 
dovolené pokojové teploty.
Pokud je spotřebič klimatické třídy SN 
používán v chladnějších pokojových 
teplotách, nedojde k poškození spotře-
biče až do pokojové teploty 5 °C.

4.3   Instalace spotřebiče

  Instalujte spotřebič v souladu s přilo-
ženými pokyny k instalaci.

4.4   První příprava spotřebiče

1. Odstraňte informační materiál.
2.  Odstraňte ochrannou fólii a přepravní 

šrouby, např. odstraňte lepicí pásku 
a karton.

3.  Poprvé vyčistěte spotřebič. 
� Strana 33

4.5   Připojení spotřebiče 
k přípojce pitné vody

Požadavky

  Na vodovodní přípojce musí být 
instalován rohový ventil a po instalaci 
spotřebiče musí být volně přístupný.

  Přípojka vody je zkontrolována a spl-
ňuje kvalitu pro pitnou vodu.

1.  Přípojku pitné vody důkladně propla-
chujte až do doby, kdy nebude pitná 
voda zakalená a nebude obsahovat 
žádné usazeniny.
Pokud je pitná voda stále zakalená 
nebo obsahuje usazeniny, nainstaluj-
te externí systém vodního fi ltru.

2.  Instalujte přípojku pitné vody v soula-
du s přiloženými pokyny k instalaci.

4.6   Připojení spotřebiče 
k napájení

1.  Zasuňte zástrčku napájecího kabelu 
(zakončení pro nehřející spotřebiče) 
do spotřebiče.

2.  Zasuňte síťovou zástrčku napájecího 
kabelu spotřebiče do blízké zásuvky.
Údaje o připojení spotřebiče jsou 
k nalezení na typovém štítku.
� „Spotřebič“ Obr. 1  / 13  Strana 13

3.  Zkontrolujte, zda je síťová zástrčka 
správně zasunuta.
 Spotřebič je nyní připraven k použití.
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5   Seznamte se se svým spotřebičem 

5.1   Spotřebič

Zde naleznete přehled částí vašeho spotřebiče.

A Chladicí prostor 1 Ovládací panel

B Cool-fresh prostor 2 Lišta příslušenství � Strana 16

C Mrazicí prostor 3 Dávkovač vody

1
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4 Pevná police � Strana 16

5 Výsuvná nádoba � Strana 16

6 Ovládací panel (cool-fresh 
prostor)

7 Cool-fresh nádoba

8 Výrobník ledu

9 Nádoba na led � Strana 17

10 Vodní fi ltr

11 Prostor na máslo a sýr 
� Strana 17

12 Vnitřní osvětlení

13 Typový štítek

14 Dveřní sloupek s ochranou proti 
kondenzaci

15 Dveřní úložný prostor pro velké 
lahve � Strana 17

16 Výsuvná nádoba na zmražené 
potraviny � Strana 17

17 Nádoba na ploché zmrazené 
potraviny � Strana 17

18 Nádoba na mražené potraviny 
� Strana 17

19 Rozdělovač nádob � Strana 17

20 Stavěcí šroub

Poznámka: Odchylky mezi vaším 
spotřebičem a obrázky se mohou 
různit s ohledem na jejich vlastnosti 
a velikost.

5.2   Ovládací panel

Pomocí ovládacího panelu můžete konfi gurovat všechny funkce vašeho spotřebiče 
a získat informace o provozním stavu. 

1  slouží k zapnutí 
a vypnutí funkce Rychlého 
chlazení.

3  (Chladicí prostor) slouží 
k nastavení teploty chladicího 
prostoru.

2 Zobrazí nastavenou teplotu pro 
chladicí prostor v °F nebo °C.

4  slouží k zapnutí a vypnutí 
režimu čerstvosti.

2
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10  se rozsvítí v případě, že 
je nutná výměna fi ltru.

11  slouží k zapnutí a vypnutí 
funkce Rychlého zmrazení.

12 Zobrazí nastavenou teplotu pro 
mrazicí prostor v °F nebo °C.

13  (Mrazicí prostor) slouží 
k nastavení teploty chladicího 
prostoru.

5  slouží k zapnutí a vypnutí 
úsporného režimu.

6  slouží k zapnutí 
a vypnutí režimu dovolené.

7  slouží k zapnutí 
a vypnutí spotřebiče.

8  slouží k vypnutí 
upozornění.

9  otevře a zavře menu.

5.3   Ovládací panel (podnabídka)

Další nastavení můžete konfi gurovat v podnabídce. 

5  otevře nabídku pro 
změnu jednotek teploty.

6 Zobrazí nastavení podnabídky.

7  (Nastavení podnabídky) 
změní nastavení podnabídky.

8  otevře nabídku pro 
nastavení upozornění dveří.

9  otevře nabídku pro 
nastavení fi ltru.

1 Zobrazí nastavenou 
podnabídku.

2  (Podnabídka) 
se používá k navigaci 
v podnabídce.

3  otevře nabídku pro 
nastavení funkce Home 
Connect.

4  otevře nabídku 
pro nastavení osvětlení.

3
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5.4   Ovládací panel (cool-fresh prostor)

Pomocí ovládacího panelu cool-fresh prostoru můžete nastavit teplotu a vlhkost 
v cool-fresh prostoru. 

1  Nastaví možnost cool-
fresh prostoru na maso a ryby.

2  Nastaví možnost cool-
fresh prostoru na ovoce.

3  Nastaví možnost cool-
fresh prostoru na zeleninu.

4  Nastaví možnost cool-
fresh prostoru na nápoje.

5  Nastaví možnost cool-
fresh prostoru na pochutiny/
různé.

6 Světelný pruh   se 
rozsvítí, pokud byla provedena 
uživatelská nastavení pomocí 
aplikace Home Connect. Více 
informací naleznete v aplikaci 
Home Connect

7  Vypne zámek tlačítek na 
ovládacím panelu (cool-fresh 
prostor).

6   Funkce

Funkce vašeho spotřebiče závisí na 
jeho modelu.

6.1   Police

POZOR!
Pokud jsou umísťovány pod úhlem, 
mohou háčky na polici poškrábat zadní 
panel chladicího prostoru. 

  Ujistěte se, že police je umístěna 
vodorovně a že háčky jsou správně 
osazeny.

Chcete-li upravit pozici police dle po-
třeby, můžete polici vyjmout a znovu ji 
vložit jinam.
� „Vyjímání police“, Strana 33

4
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Poznámka
Nezakrývejte vnitřní větrací otvory. 

6.2   Lišta příslušenství

Vnitřní vybavení na liště příslušenství 
poskytuje další úložný prostor 
v chladicím prostoru:
  Skladujte láhve bezpečně ve žlábku 
na láhve.

  Skladujte zavařovací sklenice v ná-
době.

  Skladujte krabici s vejci na polici.

Vybavení můžete umístit kdekoli podél 
lišty příslušenství.

POZOR!
Pokud jsou umísťovány pod úhlem, 
mohou háčky na liště příslušenství 
poškrábat zadní panel chladicího 
prostoru.

  Ujistěte se, že je lišta příslušenství 
umístěna vodorovně a že háčky jsou 
správně osazeny.

Lištu příslušenství můžete vyjmout 
a znovu ji vložit na jinou pozici.

� „Vyjímání lišty příslušenství“, Strana 33

Tip: Umístěte lištu příslušenství do 
středu chladicího prostoru.

6.3   Pevná police

Pevnou polici vždy umístěte na 
určenou pozici.

6.4   Výsuvná nádoba

Ve výsuvné nádobě neskladujte velké 
talíře nebo nádoby se zpracovanými 
potravinami, které by byly zakryté.

6.5   Cool-fresh nádoba

Pro automatické nastavení cool-fresh 
nádoby na správnou vlhkost a teplotu 
pro vaše jídlo, použijte různá nastavení 
skladování cool-fresh nádoby.
Z hygienických důvodů neskladujte 
ovoce a zeleninu v cool-fresh nádobě 
spolu s masem a rybami.
Potraviny neskladujte výše, než je okraj 
nádoby, abyste zabránili odpojení víka 
cool-fresh nádoby.
V závislosti na druhu a množství 
skladovaných potravin se může 
v cool-fresh nádobě tvořit kondenzát.
Odstraňte kondenzát suchou utěrkou.
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Aby byla zachována jejich kvalita 
a aroma, skladujte ovoce a zeleninu 
citlivé na chlad mimo spotřebič při 
teplotách cca. 8 °C (46 °F) až 12 °C 
(54 °F), např. ananas, banány, citrusové 
plody, okurky, cukety, papriky, rajčata 
a brambory.

6.6   Rozdělovač nádob

 VAROVÁNÍ
Nebezpečí udušení!

Děti mohou vlézt dovnitř spotřebiče 
a udusit se.

  Nikdy neodstraňujte oddělovací 
přepážky přepravní nádoby z nádoby 
na mražené potraviny.

POZOR!
Oddělovací přepážka přepravní nádoby 
na mražené potraviny se odstraněním 
poškodí.

  Nikdy neodstraňujte oddělovací 
přepážky přepravní nádoby 
z mražené potraviny nádoby.

Chcete-li změnit rozdělení nádoby na 
mražené potraviny, můžete posunout 
oddělovač nádoby.

6.7   Nádoba na ploché 
zmrazené potraviny

Ploché zmrazené předměty, zásobník 
na led a naběračku ledu skladujte 
v nádobě na ploché zmrazené 
potraviny.

6.8   Výsuvná nádoba na 
mražené potraviny

Pro dosažení lepšího přehledu 
a rychlejšího vyjímání zmražených 
potravin, vyjměte výsuvnou nádobu na 
mražené potraviny.

6.9   Nádoba na mražené 
potraviny

Velké zmrazené položky skladujte 
v nádobě na mražené potraviny.

6.10   Prostor na máslo a sýr

Skladujte máslo a tvrdé sýry v prostoru 
na máslo a sýr.

6.11   Dveřní police

Chcete-li upravit pozici dveřní police 
dle potřeby, můžete dveřní polici vy-
jmout a znovu ji vložit jinam.
� „Vyjímání dveřní police“, Strana 34

6.12   Nádoba na led

Pokud je zapnuta výroba ledu, ledové 
kostky jsou automaticky uloženy 
v zásobníku ledu.

POZOR!
Výrobník ledu se může zablokovat 
nebo poškodit potravinami nebo jinými 
předměty v zásobníku ledu.

  Nikdy neskladujte potraviny ani před-
měty v zásobníku ledu.
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6.13   Příslušenství

Používejte originální příslušenství. Byla 
vyrobena speciálně pro váš spotřebič.
Příslušenství vašeho spotřebiče závisí 
na jeho modelu.

Naběračka ledu
K odebrání části ledových kostek 
můžete použít naběračku ledu.

7   Základní ovládání

7.1   Zapnutí spotřebiče

1.  Zapojte spotřebič do elektřiny � 
Strana 11
Poznámka: Pokud byl spotřebič 
předtím vypnutý skrze ovládací pa-
nel, stiskněte .
 Spotřebič začne chladit.

2.  Výstražný signál vypnete pomocí 
.

  zhasne, jakmile je dosaže-
no nastavené teploty.

3.  Nastavte požadovanou teplotu. 
� Strana 11

7.2   Nápověda k obsluze

  Poté co spotřebič zapnete je nasta-
vené teploty dosaženo teprve až po 
několika hodinách. Nevkládejte do 
spotřebiče žádné potraviny dokud 
není dosažena požadovaná teplota.

  Přední a boční panely krytu se občas 
zahřívají. Tím se zabrání tvorbě kon-
denzátu.

  Když zavřete dveře, může se vytvořit 
vakuum. Z toho důvodu může být 
obtížné dveře znovu otevřít. Počkejte 
chvíli, dokud se vakuum nevyrovná.

7.3   Vypnutí spotřebiče

  Stiskněte .

7.4   Nastavení jednotky 
teploty

Můžete si vybrat mezi jednotkami 
teploty °F a °C.
1.  Stiskněte .
2.  Stiskněte .
3.  Několikrát  stiskněte (Nasta-

vení podnabídky) dokud se na dis-
pleji nastavení podnabídky nezobrazí 
F nebo C.

4.  Stiskněte .

7.5   Nastavení teploty

Nastavení teploty chladicího 
prostoru

  Opakovaně stiskněte  
(Chladicí prostor) dokud displej 
teploty (chladicí prostor) nezobrazí 
požadovanou teplotu. 
Doporučená teplota v chladicím 
prostoru je 4 °C (39 °F).

Nastavení teploty mrazicího 
prostoru

  Opakovaně stiskněte  
(Mrazicí prostor) dokud displej 
teploty (mrazicí prostor) nezobrazí 
požadovanou teplotu.
Doporučená teplota v mrazicím 
prostoru je -18 °C (0 °F).
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7.6   Nastavení Cool-fresh 
prostoru

Pomocí předdefi novaných nastavení 
můžete nastavit teplotu a vlhkost cool-
fresh nádoby.

Tip: Další nastavení jsou dostupná 
v aplikaci Home Connect

Nastavení možnosti cool-fresh 
prostoru
1.  Stiskněte libovolné dotykové pole 

na ovládacím panelu (cool-fresh 
prostor).

2.  Stiskněte a držte  dokud se 
světelná lišta plně nerozsvítí.

3.  Stiskněte požadované nastavení 
skladování.

8   Další funkce

8.1   Super chlazení

Se super chlazením se chladicí prostor 
vychladí tak, že je chladný co nejvíce je 
to možné.
Zapněte super chlazení před uložením 
velkého množství potravin.

Poznámka: Je-li zapnuta funkce 
Super chlazení, může spotřebič 
vykazovat zvýšený hluk.

Zapnutí Super chlazení

  Stiskněte .
  se rozsvítí.

Poznámka: Po přibližně 6 hodinách 
se spotřebič přepne do normálního 
provozu.

Vypnutí Super chlazení

  Stiskněte .
 Zobrazí se předchozí nastavená 
teplota.

8.2   Super mražení

Se Super mražením se mrazicí prostor 
vychladí tak, že je chladný co nejvíce je 
to možné.
Zapněte Super mražení jednu až 
dvě hodiny před uložením potravin 
o hmotnosti 2 kg a více do mrazicího 
prostoru.
Použijte Super mražení pro urychlení 
výroby ledu.
Chcete-li využít mrazicí výkon 
mrazničky, použijte funkci Super 
mražení.
� „Předpoklady pro mrazicí výkon“, 
Strana 28

Poznámka: Je-li zapnuta funkce 
Super mražení, může spotřebič 
vykazovat zvýšený hluk.

Zapnutí Super mražení

  Stiskněte . 
 se rozsvítí. 

Poznámka: Po přibližně 60 hodinách 
se spotřebič přepne do normálního 
provozu.

Vypnutí Super mražení

  Stiskněte .
 Zobrazí se předchozí nastavená 
teplota.

8.3   Režim dovolené

Pokud budete delší dobu mimo domov, 
můžete na spotřebiči zapnout úsporný 
režim dovolené.

 VAROVÁNÍ
Nebezpečí poškození zdraví!
Chladicí prostor se během zapnutého 
režimu dovolené zahřeje. Zvýšená 
teplota může způsobit množení bakterií 
a zkažení potravin.
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  Neskladujte žádné potraviny 
v chladicím prostoru pokud je režim 
dovolené zapnutý.

Spotřebič automaticky nastavuje 
teplotu.

Chladicí prostor 14 °C (58 °F)

Cool-fresh prostor 4 °C (40 °F)

Mrazicí prostor Teplota se 
nezmění

Poznámka: Během zapnutého režimu 
dovolené jsou výroba ledu a dávkovač 
vody vypnuté.

Zapnutí režimu dovolené
  Stiskněte .
  se rozsvítí.

Vypnutí režimu dovolené
  Stiskněte .
 Zobrazí se předchozí nastavená 
teplota.

8.4   Úsporný režim

Spotřebič můžete nastavit tak, aby 
šetřil energii v režimu úspory energie. 
Spotřebič automaticky nastavuje 
teplotu.

Chladicí prostor 8 °C (46 °F)

Cool-fresh prostor 0 °C (32 °F)

Mrazicí prostor −16 °C (3 °F)

Zapnutí úsporného režimu
  Stiskněte .
  se rozsvítí.

Vypnutí úsporného režimu
  Stiskněte .
 Zobrazí se předchozí nastavená 
teplota.

8.5   Režim čerstvosti

Aby zůstaly potraviny déle čerstvé, 
můžete na spotřebiči zapnout režim 
čerstvosti.
Spotřebič automaticky nastavuje 
teplotu.

Chladicí prostor 2 °C (36 °F)

Cool-fresh prostor 0 °C (32 °F)

Mrazicí prostor Teplota se 
nezmění

Zapnutí režimu čerstvostí
  Stiskněte .
  se rozsvítí.

Vypnutí režimu čerstvosti
  Stiskněte .
 Zobrazí se předchozí nastavená 
teplota.

8.6   Vnitřní osvětlení

Vnitřní osvětlení můžete vypnout nebo 
nastavit jas.

0 Vnitřní osvětlení je vypnuto

1 Minimální jas

5 Maximální jas

Nastavení vnitřního osvětlení
1.  Stiskněte .
2.  Stiskněte .
3.  Stiskněte  (Nastavení podna-

bídky) dokud se na displeji nastavení 
podnabídky nezobrazí požadovaná 
možnost.

4.  Stiskněte .
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8.7   Režim Šábesu

Aby bylo zajištěno, že budete moci 
spotřebič používat i o Šábesu, režim 
Šábesu vypne všechny nepodstatné 
funkce.
Během režimu Šábesu jsou vypnuty 
následující funkce:

  Super chlazení
  Super mražení
  Alarm
  Dávkovač vody
  Výroba ledu
  Vnitřní osvětlení
  Zvukové signály
  Zprávy na ovládacím panelu

Poznámka: Jas ovládacího panelu je 
během režimu Šábesu snížen.

Zapnutí režimu Šábesu
  Stiskněte a podržte  po 
dobu 10 sekund dokud nezazní 
zvukový signál.  
 se rozsvítí.

Poznámka: Po přibližně 80 hodinách 
se spotřebič přepne do normálního 
provozu.

Vypnutí režimu Šábesu
  Stiskněte a podržte  po dobu 
pěti sekund dokud nezazní zvukový 
signál.

8.8   Upozornění na výměnu 
fi ltru

Upozornění na výměnu fi ltru se zapne 
každých šest měsíců.

 se rozsvítí.

Poznámka: Pří zvýšené spotřeby vody 
se upozornění na výměnu fi ltru zapne 
dříve.

Vypnutí upozornění na výměnu fi ltru
1.  Vyměňte vodní fi ltr.

Víčko obtoku vodního fi ltru není třeba 
měnit.

2.  Stiskněte a podržte  po 
dobu tří sekund.
  zhasne.
 Stav výměny fi ltru je resetován.

8.9   Stav výměny fi ltru

Pokud vyměníte fi ltr před upozorněním 
na výměnu fi ltru, resetujte stav výměny 
fi ltru.

1 Měření stavu výměny fi ltru běží

0 Resetování stavu výměny fi ltru

Resetování stavu výměny fi ltru 
1.  Stiskněte .
2.  Stiskněte .

 Na displeji nastavení podnabídky se 
zobrazí 1.

3.  Stiskněte  (Nastavení podnabídky).
 Na displeji nastavení podnabídky se 
zobrazí 0.

4.  Stiskněte .

9   Upozornění

9.1   Upozornění otevřených 
dveří

Pokud jsou dveře spotřebiče otevřeny po 
delší dobu, zapne se upozornění dveří.

Vypnutí upozornění dveří
  Zavřete dveře spotřebiče nebo 
stiskněte .
 Varovný zvuk se vypne.
  zhasne.



22

cz Home Connect

Varovný signál upozornění dveří
Varovný signál upozornění dveří 
můžete aktivovat nebo deaktivovat.

On Varovný signál upozornění dveří 
aktivován

OF Varovný signál upozornění dveří 
deaktivován

Aktivace varovného signálu 
upozornění dveří
1.  Stiskněte .
2.  Stiskněte .
3.  Stiskněte  (Nastavení podna-

bídky) dokud se na displeji nastavení 
podnabídky nezobrazí požadovaná 
možnost.

4.  Stiskněte .

Deaktivace varovného signálu 
upozornění dveří
1.  Stiskněte .
2.  Stiskněte . 
3.  Stiskněte  (Nastavení podna-

bídky) dokud se na displeji nastavení 
podnabídky nezobrazí požadovaná 
možnost.

4.  Stiskněte .

9.2   Upozornění na zvýšenou 
teplotu

Pokud se mrazicí prostor příliš zahře-
je, zapne se upozornění na zvýšenou 
teplotu.

 VÝSTRAHA
Nebezpečí poškození zdraví!
Během procesu rozmrazování se 
mohou množit bakterie a zkazit 
zmrazené potraviny.

  Po rozmrazení nebo zahájení rozmra-
zování potraviny znovu nezmrazujte.

  Potraviny znovu zmrazujte jedině až 
po jejich uvaření.

  Tyto položky by již neměly být 
skladovány po maximální dobu 
skladování.

Upozornění na zvýšenou teplotu lze 
zapnout v následujících případech:

  Spotřebič je zapnutý. Neukládejte 
žádné potraviny, dokud spotřebič 
nedosáhne nastavené teploty.

  Uvnitř je umístěno velké množství 
čerstvých potravin. Zapněte Su-
per mražení před uložením velkého 
množství potravin ve spotřebiči.

  Dveře mrazicího prostoru jsou moc 
dlouho otevřeny. Zkontrolujte, zda se 
zmrazené potraviny rozmrazily nebo 
rozpustily.

Vypnutí upozornění na zvýšenou 
teplotu

  Stiskněte .
 Varovný zvuk se vypne.
 Na displeji teploty (v mrazicím pro-
storu) se krátce zobrazí nejvyšší tep-
lota dosažená v mrazicím prostoru. 
Displej teploty (mrazicí prostor) poté 
znovu zobrazí nastavenou teplotu.
 Od této doby je znovu měřena 
a ukládána nejvyšší teplota.

10   Home Connect 

Tento spotřebič je možné připojit k síti. 
Připojte svůj spotřebič k mobilnímu 
zařízení a ovládejte jeho funkce pomocí 
aplikace Home Connect.

1 Wi-Fi je registrovaná ochranná známka sdružení Wi-Fi Alliance.
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Služby Home Connect nejsou do-
stupné ve všech zemích. Dostup-
nost funkce Home Connect závisí na 
dostupnosti služeb Home Connect ve 
vaší zemi. Více informací najdete na:
www.home-connect.com.
Abyste mohli používat Home Connect, 
musíte nejprve nastavit připojení k do-
mácí síti WLAN (Wi-Fi1) a k aplikaci 
Home Connect.
Po zapnutí spotřebiče počkejte ales-
poň 2 minuty, dokud není dokončena 
vnitřní inicializace zařízení. Teprve poté 
byste měli začít s nastavením Home 
Connect.

  Připojení spotřebiče k domácí síti 
WLAN (Wi-Fi) pomocí funkce WPS 
� Strana 23

  Připojení spotřebiče k domácí síti 
WLAN (Wi-Fi) bez funkce WPS 
� Strana 23

Aplikace Home Connect vás provede 
celým přihlašovacím procesem. Pro 
konfi guraci nastavení postupujte podle 
pokynů v aplikaci Home Connect.

Tipy
  Prostudujte si dokumenty poskytnuté 
Home Connect.

  Postupujte také podle pokynů 
v aplikaci Home Connect.

Poznámky
  Věnujte, prosím, pozornost bez-
pečnostním opatřením uvedeným 
v tomto návodu k použití a ujistěte 
se, že jsou dodržována i při ovládání 
spotřebiče prostřednictvím aplikace 
Home Connect. � „Bezpečnost“, 
Strana 4

  Ovládání spotřebiče na samotném 
spotřebiči je vždy prioritní. Během 
této doby není možné spotřebič ovlá-
dat pomocí aplikace Home Connect.

10.1   Připojení spotřebiče 
k domácí síti WLAN 
(Wi-Fi) pomocí funkce 
WPS

Pokud váš směrovač nabízí funkci 
WPS, můžete připojit spotřebič k vaší 
domácí síti WLAN (Wi-Fi) automaticky.
1.  Stiskněte 

   se rozsvítí a na displeji 
podnabídky se zobrazí Cn.

2.  Opakovaně stiskněte  (Podna-
bídka) dokud se na displeji podnabíd-
ky nezobrazí AC a na displeji nastavení 
podnabídky se nezobrazí OF.

3.  Stiskněte  (Nastavení podnabídky).
 Na displeji podnabídky se na dvě 
minuty zobrazí animace. Spotřebič je 
připraven k automatickému připojení 
k domácí síti WLAN (Wi-Fi).

4.  Během této doby aktivujte funkci 
WPS na svém směrovači. Chcete-li 
to provést, poznamenejte si informa-
ce v dokumentech vašeho směro-
vače.
 Pokud se připojení zdařilo, bliká On 
na displeji možnosti podnabídky.

5.  Pokud se na displeji podnabídky 
zobrazí Er spotřebič nemohl navázat 
spojení s domácí sítí WLAN (Wi-Fi).

 –  Zkontrolujte zda je spotřebič umís-
těn v dosahu domácí sítě WLAN 
(Wi-Fi). � „Kontrola síly signálu“, 
Strana 25

 –  Opakujte proces nebo navažte 
spojení ručně. � Strana 23.

6.  Připojte spotřebič k aplikaci Home 
Connect. � Strana 24
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10.2   Připojení spotřebiče 
k domácí síti WLAN 
(Wi-Fi) bez funkce WPS

Pokud váš směrovač nenabízí funkci 
WPS, můžete připojit spotřebič k vaší 
domácí síti WLAN (Wi-Fi) ručně. 
Spotřebič na krátkou dobu nastaví 
vlastní síť WLAN. Můžete připojit 
mobilní zařízení k síti WLAN a přenést 
informace o domácí síti WLAN (Wi-Fi) 
do vašeho spotřebiče.

Požadavek: Ve vašem mobilním 
zařízení máte nainstalovanou aplikaci 
Home Connect.

1.  Stiskněte .
  se rozsvítí a na displeji 
podnabídky se zobrazí Cn.

2.  Opakovaně stiskněte  (Podna-
bídka) dokud se na displeji podnabíd-
ky nezobrazí SA a na displeji nastavení 
podnabídky se nezobrazí OF.

3.  Stiskněte  (Možnost podnabídky).
 Zařízení nyní nastaví vlastní síť WLAN 
s názvem „Home Connect“.
 Displej možnosti podnabídky zob-
razí animaci. Spotřebič je připraven 
k ručnímu připojení k domácí síti 
WLAN (Wi-Fi).

4.  Postupujte podle pokynů v aplikaci 
Home Connect na mobilním zařízení.
 Informace o domácí síti WLAN 
(Wi-Fi) se přenesou do spotřebiče.
 Pokud se připojení zdařilo, On bliká 
na displeji možnosti podnabídky.

5.  Pokud se na displeji podnabídky 
zobrazí Er, spotřebič nemohl navázat 
spojení s domácí sítí WLAN (Wi-Fi).

 –  Zkontrolujte zda je spotřebič umís-
těn v dosahu domácí sítě WLAN 
(Wi-Fi). � „Kontrola síly signálu“, 
Strana 25

 –  Opakujte proces.

10.3   Připojení spotřebiče 
k aplikaci Home 
Connect

Pokud jste váš spotřebič automaticky 
připojili k vaší domácí síti WLAN (Wi-Fi), 
můžete váš spotřebič připojit k aplikaci 
Home Connect.

Požadavky
  Spotřebič je připojen k domácí síti 
WLAN (Wi-Fi). � Strana 23

  Ve vašem mobilním zařízení máte na-
instalovanou aplikaci Home Connect.

1.  Stiskněte .
  se rozsvítí a na displeji 
podnabídky se zobrazí Cn.

2.  Opakovaně stiskněte  (Podna-
bídka) dokud se na displeji podnabíd-
ky nezobrazí PA a na displeji nastavení 
podnabídky se nezobrazí OF.

3.  Stiskněte  (Možnost podnabídky).
 Displej možnosti podnabídky zobrazí 
animaci.

4.  Postupujte podle pokynů v aplikaci 
Home Connect dokud není proces 
dokončen.
 Pokud se připojení zdařilo, na displeji 
možnosti podnabídky se zobrazí On.

5.  Pokud se na displeji možnosti 
podnabídky zobrazí Er, spotřebič 
nemohl navázat spojení s aplikací 
Home Connect.

 –  V aplikaci Home Connect zkontroluj-
te, zda je vaše mobilní zařízení připo-
jeno k domácí síti WLAN (Wi-Fi).

 –  Opakujte proces.
6.  Pokud se na displeji možnosti 

podnabídky zobrazí rE, resetujte 
nastavení Home Connect. 
� Strana 25
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10.4   Kontrola síly signálu

Pokud nemohlo být navázáno žádné 
spojení, měli byste zkontrolovat sílu 
signálu.
1.  Stiskněte .

  se rozsvítí a na displeji 
podnabídky se zobrazí Cn.

2.  Opakovaně stiskněte  
(Podnabídka) dokud se na displeji 
podnabídky nezobrazí SI.
 Displej podnabídky zobrazuje hodno-
tu mezi možnostmi 0 (žádný příjem) 
a 3 (plný příjem).

3.  Stiskněte .

Poznámka: Síla signálu by měla být 
alespoň 2.

Zlepšení příjmu
Pokud je síla signálu příliš slabá, spoje-
ní může být přerušeno.

  Proveďte jednu z možností řešení:
 –  Umístěte směrovač a chladničku 

blíže k sobě.
 –  Ujistěte se, že spojení není rušeno 

stínícími stěnami.
 –  Instalujte opakovač pro zesílení 

signálu.

10.5   Instalace aktualizací pro 
Home Connect software

Spotřebič v pravidelných intervalech 
vyhledává aktualizace software Home 
Connect.

Poznámka: Pokud jsou k dispozici 
aktualizace, na displeji podnabídky se 
zobrazí UP.

Chcete-li aktualizaci zrušit a resetovat 
displej podnabídky na nastavenou 
teplotu, stiskněte libovolné dotykové 
pole.

1.  Stiskněte .
  se rozsvítí a na displeji 
podnabídky se zobrazí Cn.

2.  Opakovaně stiskněte  (Podna-
bídka) dokud se na displeji podnabíd-
ky nezobrazí UP a na displeji nastavení 
podnabídky se nezobrazí OF.

3.  Stiskněte  (Nastavení podnabídky).
 Na displeji nastavení podnabídky se 
zobrazí animace.
 Aktualizace je nainstalována.
 Ovládací panel je během instalace 
uzamčen.
 Pokud se instalace zdařila, na displeji 
možnosti podnabídky se zobrazí On.

4.  Pokud se na displeji podnabídky 
zobrazí Er, spotřebič nemohl nain-
stalovat aktualizace.
– Opakujte proces později.

5.  Pokud aktualizace nebyla dokon-
čena ani po několika pokusech, 
kontaktujte zákaznickou podporu. 
� Strana 44.

10.6   Resetování Home 
Connect nastavení

Pokud má váš spotřebič problémy 
s připojením k domácí síti WLAN (Wi-Fi) 
nebo se chce přihlásit k jiné domácí 
síti WLAN (Wi-Fi), můžete resetovat 
nastavení Home Connect.

1.  Stiskněte .
  se rozsvítí a na displeji 
podnabídky se zobrazí Cn.

2.  Opakovaně stiskněte  
(Podnabídka) dokud se na displeji 
podnabídky nezobrazí rE a na 
displeji nastavení podnabídky se 
nezobrazí OF.

3.  Stiskněte  (Možnost podnabídky).
 Displej možnosti podnabídky zobrazí 
na přibližně 15 sekund animaci.
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 Na obrazovce možnosti podnabídky 
se poté zobrazí On.
 Nastavení Home Connect byla rese-
tována.

4.  Stiskněte .

10.7   Vzdálená diagnostika

Zákaznická podpora může pro přístup 
k vašemu spotřebiči použít vzdálenou 
diagnostiku, pokud je kontaktujete 
a pokud máte svůj spotřebič připojený 
k serveru Home Connect a pokud je 
vzdálená diagnostika dostupná v zemi, 
ve které spotřebič používáte.

Tip: Pro další informace a podrobnosti 
o dostupnosti vzdálené diagnostiky ve 
vaší zemi navštivte prosím sekci servis/
podpora na vašem místním webu: 
www.home-connect.com

10.8   Ochrana dat

Přečtěte si, prosím, informace 
o ochraně údajů.

Při první registraci vašeho spotřebi-
če v domácí síti připojené k internetu 
odešle váš spotřebič na server Home 
Connect následující údaje (počáteční 
registrace):

  Jedinečný identifi kátor spotřebiče 
(skládající se z kódů spotřebiče, 
a také MAC adresy nainstalovaného 
komunikačního modulu – Wi-Fi).

  Bezpečnostní certifi kát komunikační-
ho modulu Wi-Fi (pro zajištění zabez-
pečeného datového spojení).

  Aktuální verze softwaru a hardwaru 
vašeho spotřebiče.
  Stav jakéhokoli předchozího resetu 
na tovární nastavení.

Tato počáteční registrace připraví 
funkce Home Connect k použití a je 
vyžadována pouze tehdy, když chcete 
funkce Home Connect použít poprvé.

Poznámka: Vezměte prosím na 
vědomí, že funkce Home Connect 
lze využívat pouze s aplikací Home 
Connect. Informace o ochraně dat jsou 
dostupné v aplikaci Home Connect. 

11   Chladicí prostor 

V chladicím prostoru můžete uchová-
vat mléčné výrobky, vejce, hotová jídla, 
pečivo, otevřené konzervy a tvrdý sýr.
Teplotu lze nastavit od 2 °C (46 °F) do 
8 °C (36 °F).
Doporučená teplota v chladicím pro-
storu je 4 °C (39 °F).
Chladicí prostor lze také použít ke 
krátkodobému až střednědobému 
skladování rychle se kazících potravin. 
Čím nižší je vybraná teplota, tím déle 
zůstanou potraviny čerstvé.

11.1   Tipy pro skladování 
potravin v chladicím 
prostoru

  Skladujte pouze čerstvé a neporuše-
né potraviny.

  Sledujte datum minimální trvanlivosti 
nebo datum spotřeby stanovené 
výrobcem.

  Potraviny skladujte dobře zabalené 
nebo uzavřené.

  Horké potraviny a nápoje nejprve 
nechte před uložením do spotřebiče 
vychladnout.
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11.2   Zóny chlazení 
v chladicím prostoru

Cirkulace vzduchu v chladicím prostoru 
vytváří různé chladicí zóny.

Nejchladnější zóna

Nejchladnější zóna se nachází ve 
výsuvné nádobě.

Tip: Potraviny podléhající rychlé 
zkáze, jako jsou ryby, uzeniny a maso, 
skladujte v cool-fresh prostoru. 
� „Cool-fresh prostor“, Strana 27

Nejteplejší zóna

Nejteplejší zóna se nachází úplně 
nahoře u dveří.

Tip: Potraviny, které se snadno nekazí, 
skladujte v nejteplejší zóně, např. 
tvrdý sýr a máslo. Sýr tak může dále 
uvolňovat své aroma a máslo se bude 
stále snadno roztírat.

12   Cool-fresh prostor 

V cool-fresh prostoru můžete čerstvé 
potraviny uchovat čerstvé třikrát déle 
než v chladicím prostoru.

Teplotu lze pomocí předdefi novaných 
nastavení skladování nastavit od -2 °C 
(29 °F) do 4 °C (40 °F). Uložením 
potravin do cool-fresh prostoru se lépe 
zachová kvalita potravin. Nízká teplota 
a optimální vlhkost poskytují ideální 
podmínky pro skladování čerstvých 
potravin.

12.1   Doporučení pro 
skladování v cool-fresh 
prostoru

Skladování 
nastavení

Potraviny

Maso, ryby a mořské 
plody

Ovoce, smíšené ovoce 
a zelenina, uzeniny, sýry 
a mléčné výrobky

Zelenina

Nápoje

Pochutiny a další 
položky

Tip: Ovoce, zelenina, nápoje a pochu-
tiny mohou zamrzat pod 0 °C (32 °F).
Nastavení skladování používejte pouze 
pro maso a ryby. 

12.2   Doby skladování 
v cool-fresh prostoru 
při 0 °C (32 °F)

Doba skladování závisí na původní 
kvalitě vašich potravin.

Potraviny Doba 
skladování

Čerstvé ryby, mořské 
plody

do 3 dnů

Drůbež, maso (vařené/
smažené)

do 5 dnů

Hovězí, vepřové, 
jehněčí, klobásy 
(uzeniny)

do 7 dnů

Uzené ryby, brokolice do 14 dnů

Zelený salát, fenykl, 
meruňky, švestky

do 21 dnů

Měkký sýr, jogurt, 
tvaroh, podmáslí, květák

do 30 dnů
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13   Mrazicí prostor 

V mrazicím prostoru můžete uchovávat 
zmrazené potraviny, zmrazovat potravi-
ny a vyrábět ledové kostky.
Teplotu lze nastavit od -16 °C (3 °F) do 
-24 °C (-11 °F).
Dlouhodobé skladování potravin by se 
mělo provádět při teplotě -18 °C (0 °F) 
nebo nižší.
Mrazicí oddíl lze použít k dlouhodobé-
mu skladování potravin podléhajících 
rychlé zkáze. Nízké teploty zpomalují 
nebo zastavují kažení.

13.1   Mrazicí výkon

Mrazicí výkon udává množství potravin, 
které lze za určitou dobu úplně zmrazit.
Údaje o mrazicím výkonu se nachází 
na typovém štítku. � „Spotřebič“ Obr. 
1  / 13  Strana 13

Předpoklady pro mrazicí výkon
1.  Při vkládání čerstvých potravin do 

spotřebiče zapněte Super mražení. 
� „Zapnutí Super mražení“, 
Strana 19

2.  Čerstvé potraviny zmrazujte co nej-
blíže bočních panelů.

13.2   Plné využití objemu 
mrazicího prostoru

Naučte se, jak uložit maximální množ-
ství zmražených potravin v mrazicím 
prostoru.
1.  Vyjímání vnitřního vybavení. 
� Strana 33

2.  Potraviny skladujte přímo na policích 
a na podlaze mrazicího oddílu.

13.3   Tipy pro uložení 
potravin v mrazicím 
prostoru

  Chcete-li rychle a šetrně zmrazit větší 
množství čerstvých potravin, vložte je 
do horní nádoby na mražené potraviny.
  Potraviny, které mají teprve být 
zmrazeny, nepřidávejte do kontaktu 
s již zmrazenými potravinami.

13.4   Tipy pro zmrazení 
čerstvých potravin

  Zmrazujte jen čerstvé a nepoškozené 
potraviny.

  Zmrazujte potraviny po částech.
  Vařené jídlo je vhodnější než jídlo, 
které lze jíst syrové.

  Zelenina: Před zmrazením omyjte, 
nakrájejte a blanšírujte.

  Ovoce: Omyjte, vypeckujte a případ-
ně oloupejte, případně přidejte cukr 
nebo roztok kyseliny askorbové.

  Potraviny vhodné ke zmražení za-
hrnují pečivo, ryby a mořské plody, 
maso, zvěřinu, drůbež, vejce bez 
skořápky, sýr, máslo a tvaroh, hotová 
jídla a zbytky.

  Potraviny nevhodné ke zmrazení 
zahrnují salát, ředkvičky, vejce ve 
skořápce, hroznové víno, syrová 
jablka a hrušky, jogurt, zakysanou 
smetanu, crème fraîche a majonézu.

Balení mražených potravin

Pokud zvolíte vhodný obalový materiál 
a správný typ obalu, můžete určit kvalitu 
produktu a zabránit vzniknutí omrzlin.
1.  Vložte jídlo do obalu.
2.  Vytlačte vzduch.
3.  Vzduchotěsně potraviny zabalte, aby 

neztratily chuť a nevyschly.
4.  Obal označte popisem obsahu a da-

tem zmražení.
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13.5   Trvanlivost mražených 
potravin při -18 °C (0 °F)

Potraviny Doba skladování

Ryby, uzeniny, 
hotová jídla 
a pečivo

do 6 měsíců

Drůbež, maso do 8 měsíců

Zelenina, ovoce do 12 měsíců

13.6   Metody rozmrazování 
mražených potravin

 VAROVÁNÍ
Nebezpečí poškození zdraví!
Během procesu rozmrazování se mo-
hou množit bakterie a zkazit zmrazené 
potraviny.

  Po rozmrazení nebo zahájení rozmra-
zování potraviny znovu nezmrazujte.

  Potraviny znovu zmrazujte jedině až 
po jejich uvaření.

  Tyto položky by již neměly být skla-
dovány po maximální dobu sklado-
vání.

  Potraviny živočišného původu, jako 
jsou ryby, maso, sýry a tvaroh, roz-
mrazujte v chladicím prostoru.

  Chléb rozmrazujte při pokojové 
teplotě.

  Potraviny k okamžité spotřebě 
připravujte v mikrovlnné troubě, 
v troubě nebo na varné desce.

14   Vodní systém 

Váš spotřebič je vybaven vodovodními 
součástmi.

Vodní systém funguje pouze v případě, 
že je nainstalován vodní fi ltr nebo víčko 
obtoku vodního fi ltru.

14.1   Vodní fi ltr
Vodní fi ltr fi ltruje z vody částice 
a chuť chlóru. Vodní fi ltr snižuje další 
znečištění, např. chloraminy, olovo 
a farmaceutické produkty.

Poznámka: Vodní fi ltr nefi ltruje 
bakterie ani mikroby z vody.

Vyměňte vodní fi ltr:
  každých 6 měsíců.
  Pokud se  rozsvítí.
  pokud se viditelně snížil výdej vody.

Tipy

  Nový vodní fi ltr lze zakoupit u zákaz-
nické podpory, u vašeho prodejce 
nebo na našich webových stránkách.

  Pokud nechcete ve svém spotřebiči 
používat vodní fi ltr nebo je 
nainstalován externí systém vodního 
fi ltru, můžete vodní fi ltr trvale vyměnit 
za víčko obtoku vodního fi ltru.
Víčko obtoku vodního fi ltru fi ltruje 
z vody pouze velké částice a může 
být podle potřeby čištěn.
Víčko vodního fi ltru lze zakoupit 
u zákaznické podpory nebo na 
našich webových stránkách.
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Výměna vodního fi ltru nebo jeho 
nahrazení víčkem obtoku vodního 
fi ltru

1.  Sáhněte do prohlubně pod krytem 
fi ltru , mírně jej potáhněte dopředu 
a posuňte vlevo dolů ➁.

2.  Otočte vodní fi ltr proti směru 
hodinových ručiček o 90°  
a vyjměte jej ➁.

  Poznámka: Při jeho vyjímání může 
z vodního fi ltru vytéct malé množství 
vody. Vodní skvrny odstraňte suchou 
utěrkou.

  Tip: Starý vodní fi ltr můžete zlikvidovat 
spolu s domovním odpadem.

3.  Vložte nový vodní fi ltr nebo víčko 
obtoku vodního fi ltru do otvoru fi ltru až 
na doraz a otočte jej o 90° ve směru 
hodinových ručiček až na doraz.

4.  Posuňte kryt fi ltru vpravo nahoru 
a posuňte jej zpět až na doraz.

5.  Kostky ledu vyrobené během prvních 
24 hodin zlikvidujte a pět minut 
vypouštějte vodu a poté ji rovněž 
zlikvidujte.

14.2   Dávkovač vody

Vypouštějte studenou vodu pomocí 
dávkovače vody.

Uvedení dávkovače vody do 
provozu

Poznámka: Po připojení spotřebiče 
nebo instalaci nového vodního fi ltru 
bude se ve vodním systému vzduch.

1.  Pokračujte v dávkování vody, až 
dokud se v ní nebudou vyskytovat 
žádné vzduchové bubliny.
Případné vodní skvrny odstraňte 
suchým hadříkem.

2.  Z hygienických důvodů vypouštějte 
vodu po dobu 5 minut a poté ji 
zlikvidujte.
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Dávkování vody

  Stiskněte a držte sklenici 
u dávkovacího tlačítka  nebo 
podržte sklenici pod dávkovačem 
vody a stiskněte  ➁.

Poznámky
  Po chvíli nepřetržitého dávkování 
voda přestane téct. Před opětovným 
dávkováním vody počkejte několik 
sekund.

  Poté, co byla voda vypuštěna něko-
likrát za sebou, voda z dávkovače 
přestane téct. Před opětovným dáv-
kováním vody počkejte několik minut.

14.3   Výrobník ledu 

Používejte výrobník ledu k výrobě 
kostek ledu.

 VAROVÁNÍ
Nebezpečí zranění!
Rotující části mohou způsobit zranění

  Nikdy nesahejte do nebo pod 
výrobník ledu.

Poznámka: Výrobník ledu automaticky 
detekuje, že je zásobník ledu plný.

Může trvat až 48 hodin, než zásobník 
ledu naplní.

Tipy
  Výrobu ledu můžete urychlit nastave-
ním nižší teploty mrazicího prostoru 
nebo zapnutí Super mražení. Mírně 
bude zvýšena spotřeba energie.

  Pokud kostky ledu chutnají zatuchle, 
zlikvidujte zbytek včetně kostek ledu 
vyrobených během následujících 
24 hodin. Pokud kostky ledu stále 
chutnají zatuchle, vyměňte vodní fi ltr.

Uvedení výrobníku ledu do provozu

Poznámky
  Výroba ledu se spustí, jakmile se 
spotřebič zapne a mrazicí prostor 
dosáhne nastavené teploty.

  První dávka kostek ledu bude hotová 
přibližně po 4 hodinách.
  Z hygienických důvodů zlikvidujte 
kostky ledu vyrobené během prvních 
24 hodin.

Zapnutí výroby ledu

  Zvedněte kryt výrobníku ledu naho-
ru ➀ a stiskněte tlačítko výrobníku 
ledu ➁.

Tlačítko výrobníku ledu se rozsvítí.

Poznámka: Pokud stisknete 
a podržíte tlačítko výrobníku ledu 
po dobu tří sekund, resetuje se stav 
výměny fi ltru.
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Vypnutí výroby ledu

  Zvedněte kryt výrobníku ledu 
nahoru ➀ a stiskněte tlačítko 
výrobníku 
ledu ➁.

Tlačítko výrobníku ledu zhasne.

Poznámka: Pokud stisknete a podr-
žíte tlačítko výrobníku ledu po dobu tří 
sekund, resetuje se stav výměny fi ltru.

15   Odmrazování

15.1   Odmrazení chladicího 
prostoru

Chladicí prostor vašeho spotřebiče se 
odmrazuje automaticky.

15.2   Odmrazení cool-fresh 
prostoru

Cool-fresh prostor vašeho spotřebiče 
se odmrazuje automaticky.

15.3   Odmrazení mrazicího 
prostoru

Plně automatický systém NoFrost zajiš-
ťuje, že v mrazicím prostoru nezůstává 
led. Odmrazování není nutné.

16   Čištění a servis

Chcete-li, aby váš spotřebič pracoval 
efektivně po dlouhou dobu, je důležité 
jej pečlivě čistit a udržovat.
Zákaznický servis musí vyčistit nepří-
stupná místa. Čištění prováděné zákaz-
nickým servisem může zvýšit náklady.

16.1   Příprava spotřebiče na 
čištění

1.  Vypněte spotřebič. � Strana 18
2.  Odpojte spotřebič od napájení.

Odpojte spotřebič od sítě nebo ode-
pněte jistič v rozvodnici.

3.  Vyjměte veškeré potraviny a uložte je 
na chladném místě.
Položte na jídlo sáčky s ledem (po-
kud je máte k dispozici).
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4.  Vyjměte veškeré vnitřní vybavení ze 
spotřebiče. � Strana 33

5.  Vyjměte ze spotřebiče následující 
součásti:

 –  � „Vyjímání teleskopických kolej-
nic“, Strana 36

 –  � „Vyjímání skleněné desky chladi-
cího prostoru“, Strana 37

 –   � „Vyjímání víka cool-fresh 
nádoby“, Strana 37

16.2   Čištění spotřebiče

 VAROVÁNÍ
Nebezpečí zásahu elektrickým 
proudem!
Vniknutí vlhkosti může způsobit zásah 
elektrickým proudem.

  K čištění spotřebiče nepoužívejte 
parní ani vysokotlaké čističe.

Kapalina v osvětlení nebo v ovládacích 
prvcích může být nebezpečná.

  Mycí voda nesmí odkapávat do 
osvětlení nebo ovládacích prvků.

POZOR!

Nevhodné čisticí prostředky mohou 
poškodit povrchy spotřebiče.

  Nepoužívejte tvrdé drátěnky ani mycí 
houby.

  Nepoužívejte drsné ani abrazivní 
saponáty.

  Nepoužívejte čisticí prostředky s vy-
sokým obsahem alkoholu.

Pokud čistíte vnitřní vybavení a příslu-
šenství v myčce nádobí, může dojít 
k jejich deformaci nebo změně barvy.

  Nikdy nečistěte vnitřní vybavení 
a příslušenství v myčce nádobí.

1.  Připravte spotřebič na čištění. 
� Strana 32

2.  Očistěte spotřebič, vnitřní vybavení 
a těsnění dveří utěrkou, vlažnou vo-
dou a mycím prostředkem s neutrální 
hodnotou PH.

3.  Důkladně osušte měkkým suchým 
hadříkem.

4.  Vložte vnitřní vybavení.
5.  Zapojte spotřebič do elektřiny.
6.  Zapněte spotřebič. � Strana 18
7.  Vložte potraviny zpět do spotřebiče.

16.3   Vyjímání vybavení

Pokud chcete vnitřní vybavení 
důkladně vyčistit, vyjměte je z vašeho 
spotřebiče.

Vyjímání polic

  Zvedněte polici ➀ a vyjměte ji ➁.

Vyjímání lišty příslušenství

  Zvedněte lištu příslušenství a vyjměte ji.
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Vyjímání pevných polic

1.  Vytáhněte výsuvnou nádobu.
2.  Zvedněte přední část pevné police ➀ 

a vyjměte ji ➁.

Vyjímání dveřní police

  Zvedněte dveřní polici a vyjměte ji.

Vyjímání výsuvných nádob

1.  Vytáhněte výsuvnou nádobu co nej-
dále je to možné.

2.  Zvedněte přední část výsuvné 
nádoby ➀ a vyjměte ji ➁ .

Vyjímání cool-fresh nádoby

1.  Vytáhněte cool-fresh nádobu co 
nejdále je to možné.

2.  Zvedněte přední část cool-fresh 
nádoby ➀ a vyjměte ji ➁.



35

Čištění a servis   cz

Vyjímání výsuvné nádoby na 
mražené potraviny

1.  Vytáhněte výsuvnou nádobu na 
mražené potraviny co nejdále je to 
možné.

2.  Zvedněte přední část výsuvné 
nádoby na mražené potraviny 
a vyjměte ji.

Vyjímání nádoby na ploché 
zmrazené potraviny

1.  Vytáhněte nádobu na ploché zmra-
zené potraviny co nejdále je to 
možné.

2.  Zvedněte přední část nádoby na 
ploché zmrazené potraviny a vyjměte 
ji.

Vyjímání nádoby na led

1.  Vytáhněte nádobu na ploché zmra-
zené potraviny co nejdále je to 
možné.

2.  Zvedněte přední část nádoby na led 
a vyjměte ji.

Vyjímání nádoby na mražené 
potraviny

  Vyjměte nádobu na mražené 
potraviny směrem nahoru.

16.4   Vyjímání součástí 
spotřebiče

Pokud chcete svůj spotřebič důkladně 
vyčistit, můžete z něj vyjmout určité 
součásti.

Teleskopické kolejnice

Teleskopické kolejnice můžete vyjmout, 
abyste je mohli důkladně vyčistit.
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Vyjímání teleskopických kolejnic

1.  Vytáhněte teleskopickou kolejnici.

2.  Posuňte zámek ve směru šipky ➀ 
a uvolněte kolík v zadní části ➁.

3.  Zasuňte teleskopickou kolejnici.
4.  Zatlačte teleskopickou kolejnici 

dozadu nad zadní kolík ➀ a uvolněte 
ji ➁.

Instalování teleskopických kolejnic

1.  Umístěte roztáhnutou teleskopickou 
kolejnici na přední kolík ➀ 
a potáhněte ji mírně dopředu, aby se 
upevnila na místo ➁.

2.  Umístěte teleskopickou kolejnici na 
zadní kolík ➀ a zatlačte zamykací 
mechanismus zpět ➁.

Skleněná deska chladicího 
prostoru

Chcete-li skleněnou desku chladicího 
prostoru důkladně vyčistit, můžete ji 
vyjmout.
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Vyjímání skleněné desky chladicího 
prostoru

1.  Uchopte obě zadní prohlubně ve dně 
chladicího prostoru a zvedněte skle-
něnou desku chladicího prostoru ➀. 
Posuňte skleněnou desku chladicího 
prostoru směrem dozadu ➁.

2.  Uchopte obě přední prohlubně ve 
dně chladicího prostoru ➀, zvedněte 
skleněnou desku chladicího prostoru 
a vyjměte ji ➁.

Instalace skleněné desky 
chladicího prostoru

  Umístěte skleněnou desku chladicího 
prostoru na zadní stranu dna 
chladicího prostoru ➀ a položte ji ➁.

Víko cool-fresh nádoby

Chcete-li víko cool-fresh nádoby 
důkladně vyčistit, můžete jej vyjmout.

Vyjímání víka cool-fresh nádoby

1.  Vyjměte cool-fresh nádobu.
2.  Odepněte víko cool-fresh nádoby ➀ 

a vyjměte jej ➁.
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Vybavení víkem cool-fresh nádoby

1.  Posuňte víko cool-fresh nádoby 
symetricky směrem dozadu ➀ 
a zavěste jej na místo ➁.

2.  Upevněte západku víka cool-fresh 
nádoby.

3.  Vložte cool-fresh nádobu.
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17   Odstraňování závad

Menší závady na tomto spotřebiči můžete odstranit sami. Než se obrátíte na 
poprodejní servis, přečtěte si informace o odstraňování závad. Vyhnete se tak 
zbytečným nákladům.

 VAROVÁNÍ
Nebezpečí zásahu elektrickým proudem!
Nesprávné provádění oprav je nebezpečné.

  Opravy spotřebiče smí provádět pouze vyškolený odborný personál.
  Při opravách spotřebiče používejte pouze originální náhradní díly.
  Je-li napájecí kabel tohoto spotřebiče poškozen, smí jej vyměnit pouze výrobce, 
zákaznická podpora výrobce nebo podobně kvalifi kovaná osoba, aby se přede-
šlo jakémukoli riziku.

Porucha Příčina a řešení poruchy

Spotřebič nechladí, 
displeje a osvětlení 
však svítí.

Je zapnutý předváděcí režim.
1.  Stiskněte a podržte  po dobu 15 sekund do-

kud nezazní tři zvukové signály.
 Osvětlení ovládacích panelů a vnitřní osvětlení se samy 
krátce vypnou.
  se krátce rozsvítí a zazní varovný signál.

2.  Stiskněte  
3.  Po nějaké době zkontrolujte, zda spotřebič chladí.

LED osvětlení 
nefunguje.

Příčiny mohou být různé.
  Obraťte se na zákaznickou podporu.
Číslo na zákaznickou podporu naleznete v přiloženém 
adresáři zákaznické podpory.

Home Connect 
nefunguje správně.

Příčiny mohou být různé.
  Navštivte www.home-connect.com.

E nebo d se 
zobrazuje na  displeji 
teploty.

Je detekována porucha elektroniky.
1.  Vypněte spotřebič. � Strana 18
2.  Odpojte spotřebič od elektrické sítě. Odpojte spotřebič 

od sítě nebo odepněte jistič v rozvodnici.
3.  Po pěti minutách spotřebič znovu připojte.
4.  Zapněte spotřebič. � Strana 18
5.  Pokud se zpráva na displeji stále zobrazuje, zavolejte 

zákaznickou podporu. 
Číslo na zákaznickou podporu naleznete v přiloženém 
adresáři zákaznické podpory.
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Porucha Příčina a řešení poruchy

Zní varovný signál 
a bliká . 
Upozornění dveří je 
zapnuto.

Dveře spotřebiče jsou otevřené.
  Zavřete dveře spotřebiče.

Displej teploty 
(mrazicí prostor) 
bliká, zní varovný 
signál a symbol 

 bliká.

Teplotní upozornění 
je zapnuto.

Příčiny mohou být různé.
1.  Stiskněte . 

 Upozornění je vypnuto.
2.  Po několika hodinách zkontrolujte, zda bylo znovu do-

saženo nastavené teploty mrazicího prostoru. 

Vnější větrací mřížky jsou blokovány.
  Odstraňte veškeré překážky před vnějšími větracími 
mřížkami. 

Teplota se výrazně 
liší od nastavení.

Příčiny mohou být různé.
1.  Vypněte spotřebič. � Strana 18
2.  Po pěti minutách spotřebič znovu zapněte. � Strana 18
 –  Je-li teplota příliš vysoká, zkontrolujte ji opět za něko-

lik hodin.
 –  Je-li teplota příliš nízká, zkontrolujte ji opět za několik 

hodin. 

Vytéká voda ze 
spotřebiče. 

Vodovodní přípojka nebo vodovodní hadice netěsní.
  Zkontrolujte, zda jsou vodovodní přípojky pevně utaženy 
a zda není poškozena vodovodní hadice.

V případě potřeby vyměňte vodovodní hadici.

Výdej vody je 
snížený.

Nízký tlak vody.
  Zkontrolujte tlak vody ve vodovodním systému nebo 
systému externího vodního fi ltru, např. systému reverzní 
osmózy.
Spotřebič připojujte pouze k vodovodní přípojce s do-
statečným tlakem vody. � Strana 9

Vodní fi ltr je ucpaný.
  Vyměňte vodní fi ltr. � Strana 30

Odkapává voda 
z dávkovače vody.

Vodní systém je zavzdušněn.
  Pokračujte v dávkování vody, až dokud se v ní nebude 
vyskytovat žádný vzduch.
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Porucha Příčina a řešení poruchy

Dávkovač vody 
nefunguje.

Není připojena voda.
  Ujistěte se, že je k dispozici přívod vody a že rohový 
ventil u vodovodní přípojky je otevřený.
V případě potřeby kontaktujte instalatéra.

Zalomená hadice na vodu.
  Vypněte přívod vody a narovnejte zalomenou hadici.
V případě potřeby vyměňte vodovodní hadici.

Výroba ledu je nízká. Spotřebič byl připojen teprve krátkou dobu.
  Počkejte přibližně čtyři hodiny, než bude připravena 
první dávka ledu.

Mrazicí prostor byl otevírán často nebo po dlouhou dobu.
  Zkontrolujte výrobu ledu po několika hodinách.

Nízký tlak vody.
  Zkontrolujte tlak vody ve vodovodním systému nebo 
systému externího vodního fi ltru, např. systému reverzní 
osmózy.
Spotřebič připojujte pouze k vodovodní přípojce s do-
statečným tlakem vody. � Strana 9

Vodní fi ltr je blokován.
  Vyměňte vodní fi ltr. � Strana 30

Potraviny nebo předměty blokují snímač úrovně naplnění 
výrobníku ledu.

  Vyjměte veškeré potraviny a předměty ze zásobníku 
ledu.

Výrobník ledu 
nefunguje.

Výroba ledu je vypnuta.
  Zapněte výrobu ledu. � Strana 31

Není připojena voda.
  Ujistěte se, že je k dispozici přívod vody a že rohový 
ventil u vodovodní přípojky je otevřený.
V případě potřeby kontaktujte instalatéra.

Zalomená hadice na vodu.
  Vypněte přívod vody a narovnejte zalomenou hadici.
V případě potřeby vyměňte vodovodní hadici.

Porucha na výrobníku ledu. 
  Obraťte se na zákaznickou podporu.
Číslo na zákaznickou podporu naleznete v přiloženém 
adresáři zákaznické podpory.
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Porucha Příčina a řešení poruchy

Spotřebič vrčí, šumí, 
bzučí, klokotá, 
cvaká, praská nebo 
rachotí. 

Nejedná se o poruchu. Běží motor, např. mrazicí jednot-
ka, ventilátor. Trubkami protéká chladivo. Motor, spínače, 
elektromagnetické nebo vodovodní ventily se spínají nebo 
vypínají. Probíhá automatické odmrazování. Led padá do 
zásobníku ledu.
Není požadována žádná akce.

Spotřebič vydává 
zvuky.

Spotřebič nestojí rovně.
  Vyrovnejte spotřebič pomocí vodováhy a šroubovacích 
nožiček.

Spotřebič není volně stojící.
  Dodržujte minimální vzdálenosti od okolí spotřebiče.

Vnitřní vybavení se kýve nebo vyčnívá.
  Zkontrolujte vyjímatelné vnitřní vybavení a v případě 
potřeby je vyměňte.

Láhve nebo nádoby se dotýkají.
  Posuňte láhve nádoby dále od sebe.

Funkce super mražení je zapnuta.
  Není požadována žádná akce.
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17.1   Výpadek napájení

Během výpadku napájení se teplota 
ve spotřebiči zvýší; tím se zkracuje 
doba skladování a kvalita mražených 
potravin.

Poznámky
  Během výpadku napájení spotřebič 
otevírejte co nejméně a nevkládejte 
do něj žádné jiné potraviny.

  Okamžitě po výpadku napájení zkon-
trolujte kvalitu jídla.

 –   Zlikvidujte veškeré zmrazené po-
traviny, které se rozmrazily a jsou 
teplejší než 5 °C.

 –  Uvařte nebo usmažte mírně roztáté 
zmrazené potraviny a poté je buď 
spotřebujte, nebo znovu zamrazte.

17.2   Provedení 
autodiagnostiky 
spotřebiče

1.  Vypněte spotřebič. �  Strana 18
2.  Odpojte spotřebič od napájení. Od-

pojte spotřebič od sítě nebo odep-
něte jistič v rozvodnici.

3.  Po pěti minutách spotřebič znovu 
zapojte do elektřiny.

4.  Zapněte spotřebič.  �  Strana 18
5.  Během prvních dvou minut po 

zapnutí stiskněte a podržte  po 
dobu 10 sekund, dokud nezazní zvu-
kový signál.
 Spustí se autodiagnostika spotřebiče.
 Během autodiagnostiky spotřebiče 
zazní dlouhý zvukový signál.
 Pokud na konci autodiagnostiky 
spotřebiče zazní dva zvukové sig-
nály a na displeji teploty se zobrazí 
nastavená teplota, je váš spotřebič 
v pořádku. Spotřebič se přepne do 
normálního provozu.

 Pokud na konci autodiagnostiky 
spotřebiče zazní dva zvukové signály 
a na displeji možnosti podnabídky 
se zobrazí Er, informujte poprodejní 
servis.

18   Skladování a likvidace

Zde se dozvíte, jak svůj spotřebič při-
pravit ke skladování. Dozvíte se také, 
jak zlikvidovat staré spotřebiče.

18.1   Vyřazení spotřebiče 
z provozu

1.  Vypněte spotřebič. � Strana 18
2.  Odpojte spotřebič od napájení. Od-

pojte spotřebič od sítě nebo odep-
něte jistič v rozvodnici.

3.  Odpojte spotřebič od přípojky pitné 
vody.

4.  Vyjměte veškeré potraviny.
5.  Vyjměte vodní fi ltr. � Strana 30
6.  Vyčistěte spotřebič. � Strana 33
7.  Aby bylo zajištěno větrání uvnitř 

spotřebiče, nechte jej otevřený.

18.2   Likvidace starého 
spotřebiče

Cenné suroviny lze recyklací znovu 
použít.

 VAROVÁNÍ
Nebezpečí poškození zdraví!
Děti se mohou ve spotřebiči zamknout 
a ohrozit tak svůj život.

  Police a nádoby ponechte uvnitř 
spotřebiče, aby děti nemohly vlézt 
dovnitř.

  Zabraňte dětem, aby se přibližovaly 
k přebytečnému spotřebiči.
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 VAROVÁNÍ
Nebezpečí požáru!
Při poškození trubek mohou unikat 
hořlavá chladicí látka a škodlivé plyny, 
které se mohou vznítit.

  Nepoškoďte trubky chladicího okru-
hu ani izolaci.

1.  Odpojte spotřebič od sítě.
2.  Uřízněte napájecí kabel.
3.   Zlikvidujte spotřebič způsobem 

šetrným k životnímu prostředí. 
Informace o aktuálních způsobech 
likvidace získáte u svého 
specializovaného prodejce nebo na 
místním úřadě.

 

Tento spotřebič je označen 
v souladu s evropskou 
směrnicí 2012/19/EU 
o použitých elektrických 
a elektronických zařízeních 
(odpad z elektrických 
a elektronických zařízení – 
OEEZ).
Tato směrnice stanoví rámec 
pro vracení a recyklaci použi-
tých spotřebičů platný v celé 
EU.

 

19   Zákaznická podpora

Máte-li jakékoli dotazy, nemůžete 
sami odstranit závady na spotřebiči 
nebo je-li třeba spotřebič opravit, 
obraťte se na zákaznickou podporu. 
Funkční originální náhradní díly podle 
příslušné objednávky Eco-Design lze 
získat od zákaznické podpory po dobu 
nejméně 10 let od data kdy byl váš 

spotřebič uveden na trh v Evropském 
hospodářském prostoru.

Poznámka: Podle záručních podmínek 
výrobce platné pro danou lokalitu je 
použití zákaznického servisu bezplatné. 
Minimální záruční doba (záruka 
výrobce pro soukromé spotřebitele) 
v Evropském hospodářském prostoru 
je 2 roky podle záručních podmínek 
platných v dané lokalitě. Záruční 
podmínky nemají vliv na jiná práva 
nebo nároky, které vám náleží podle 
místní legislativy.

Podrobné informace o záruční době 
a podmínkách záruky ve vaší zemi jsou 
k dispozici na naší poprodejní podpo-
ře, u vašeho prodejce nebo na našich 
webových stránkách.
Pokud se obrátíte na zákaznickou 
podporu, mějte připravené číslo výrob-
ku (E-Nr.) a výrobní číslo (FD) vašeho 
spotřebiče.
Kontaktní údaje na zákaznickou pod-
poru naleznete v přiloženém adresáři 
zákaznické podpory nebo na našich 
webových stránkách.

19.1   Číslo výrobku (E-Nr.) 
a výrobní číslo (FD)

Číslo výrobku (E-Nr.) a výrobní číslo 
(FD) najdete na typovém štítku spotře-
biče.
 � „Spotřebič“, Obr. 1  / 13 , Strana 13  
Poznamenejte si podrobnosti svého 
spotřebiče a telefonní číslo zákaznic-
ké podpory, abyste je mohli v případě 
potřeby rychle najít.
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1 Platí pouze pro země v Evropském hospodářském prostoru.

20   Technické údaje

Chladivo, objem a další technické spe-
cifi kace naleznete na typovém štítku.
 � „Spotřebič“, Obr. 1  / 13 , Strana 13  
Více informací o vašem modelu můžete 
vyhledat online na https://energylabel.
bsh-group.com1. Tato webová adresa 
je propojena s ofi ciální databází pro-
duktů EU EPREL. V době tisku nebyla 
její webová adresa zatím zveřejněna. 
Postupujte, prosím, poté podle pokynů 
pro vyhledávání modelů. Identifi kátor 
modelu je složen ze znaků před lomít-
kem v čísle produktu (E-Nr.) uvedeném 
na typovém štítku. Popřípadě můžete 
identifi kátor modelu rovněž nejít v prv-
ním řádku energetického štítku EU.

BE BG CZ DK DE EE IE EL

ES FR HR IT CY LV LT LU

HU MT NL AT PL PT RO SI

SK FI SE UK NO CH TR

5 GHz WLAN (Wi-Fi): Pouze pro vnitřní použití.

21   Prohlášení o shodě

Robert Bosch Hausgeräte GmbH tímto 
prohlašuje, že spotřebič s funkcí Home 
Connect splňuje základní požadavky 
a další příslušná ustanovení směrnice 
2014/53/EU.
Podrobné RED prohlášení o shodě 
můžete najít online na www.bosch-
-home.com mezi dalšími dokumenty na 
produktové stránce vašeho spotřebiče.

2.4 GHz pásmo: 100 mW max.
5 GHz pásmo: 100 mW max.



Záru ní podmínky
spole nosti BSH domácí spot ebi e s.r.o. 

1. Záruka

2. Po izovací doklad a záru ní list

3. Uplatn ní záruky



4. Neoprávn nost reklamace

5. Náhradní díly

6. Pozáru ní servis

7. Rozší ená záruka nad rámec zákona

8. Upozorn ní pro prodejce

9. Ochrana osobních údaj

10. Prohlášení o hygienické nezávadnosti výrobk

Ujišt ní dovozce o vydání prohlášení o shod









Kombinácia chladničky
a mrazničkya mrazničky
KFF96..

[sk] Návod na používanie

Zaregistrujtesvoj produkt naMyBosch a objavteexkluzívne službya ponuky.bosch-home.com/welcome
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1   Bezpečnosť

Dodržiavajte nasledujúce bezpečnostné pokyny.

1.1   Všeobecné informácie

  Pozorne si prečítajte tento návod na používanie.
  Návod na používanie a informácie o produkte uschovajte pre 
budúce použitie alebo pre budúceho majiteľa.

  Nepripájajte spotrebič, ak bol poškodený pri preprave.

1.2   Používanie v súlade s určením

Používajte tento spotrebič len:
  na chladenie a mrazenie potravín, výrobu ľadu a dávkovanie vody.
  V súkromných domácnostiach a v uzavretých priestoroch 
v domácom prostredí.

  Do nadmorskej výšky max. 2000 m nad morom.

1.3   Obmedzenie skupiny používateľov

Tento spotrebič môžu používať deti vo veku 8 a viac rokov a osoby 
so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami 
alebo nedostatočnými skúsenosťami a/alebo vedomosťami za pred-
pokladu, že sú pod dozorom alebo boli poučené o tom, ako spotre-
bič bezpečne používať, a rozumejú možným rizikám.
Deti sa so spotrebičom nesmú hrať.
Čistenie a používateľskú údržbu nesmú vykonávať deti, pokiaľ nie sú 
pod dozorom.
Deti staršie ako tri roky a mladšie ako osem rokov môžu do 
chladničky s mrazničkou vkladať a vyberať.

1.4   Bezpečná preprava

 VAROVANIE – Riziko poranenia!

Vysoká hmotnosť spotrebiča môže pri zdvíhaní spôsobiť zranenie.

  Spotrebič nedvíhajte sami. 
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1.5   Bezpečná inštalácia 

  VAROVANIE – Riziko zásahu elektrickým prúdom!

Nesprávna inštalácia je nebezpečná.
  Spotrebič pripojte a prevádzkujte iba v súlade so špecifi káciami na 
typovom štítku.

  Spotrebič pripojte k napájaciemu zdroju so striedavým prúdom len 
cez správne nainštalovanú zásuvku s uzemnením.

  Systém ochranných vodičov domácej elektroinštalácie musí byť 
správne nainštalovaný.

  Spotrebič nikdy nevybavujte externým spínacím zariadením, napr. 
časovač alebo diaľkové ovládanie.

  Keď je spotrebič nainštalovaný, zástrčka napájacieho kábla musí 
byť voľne prístupná. Ak nie je možný voľný prístup, musí byť do 
stálej elektrickej inštalácie nainštalovaný pólový odpojovač podľa 
inštalačných predpisov.

  Pri inštalácii spotrebiča skontrolujte, či napájací kábel nie je 
zachytený alebo poškodený.
Ak je izolácia napájacieho kábla poškodená, je to nebezpečné.

  Nikdy nedovoľte, aby sa napájací kábel dostal do kontaktu so 
zdrojmi tepla. 

  VAROVANIE – Riziko výbuchu!
Ak sú vetracie otvory spotrebiča utesnené, netesnosť chladiaceho 
okruhu môže viesť k vzniku horľavej zmesi plynu a vzduchu.

  Udržujte vetracie otvory v kryte spotrebiča alebo v zabudovanej 
konštrukcii bez prekážok.

  VAROVANIE – Riziko požiaru!
Nepoužívajte predĺžený napájací kábel a neschválené adaptéry.

  Nepoužívajte predlžovacie káble ani viacnásobné zásuvky.
  Ak je napájací kábel príliš krátky, kontaktujte zákaznícky servis.
  Používajte iba adaptéry schválené výrobcom.

Prenosné viacnásobné zásuvky alebo prenosné napájacie jednotky 
sa môžu prehriať a spôsobiť požiar.

  Neumiestňujte prenosné viacnásobné zásuvky alebo napájacie 
jednotky na zadnú stranu spotrebiča. 
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1.6   Bezpečné používanie

  VAROVANIE – Riziko úrazu elektrickým prúdom!
Vniknutie vlhkosti môže spôsobiť zásah elektrickým prúdom.

  Spotrebič používajte iba v uzavretých priestoroch.
  Spotrebič nikdy nevystavujte intenzívnemu teplu alebo vlhkosti.
  Na čistenie spotrebiča nepoužívajte parné ani vysokotlakové čističe.

  VAROVANIE – Riziko udusenia!
Deti si môžu obalový materiál natiahnuť na hlavu alebo sa do neho 
zabaliť a udusiť sa.

  Obalový materiál uchovávajte mimo dosahu detí.
  Nenechajte deti hrať sa s obalovým materiálom.

Deti môžu vdýchnuť alebo zhltnúť malé časti a zadusiť sa.
  Malé diely uchovávajte mimo dosahu detí.
  Nenechajte deti hrať sa s malými dielmi.

  VAROVANIE – Riziko výbuchu!
V dôsledku poškodenia chladiaceho okruhu môže unikať horľavé 
chladivo a vybuchnúť.

  Na urýchlenie procesu odmrazovania nepoužívajte žiadne iné me-
chanické zariadenia alebo zariadenia okrem tých, ktoré odporúča 
výrobca.

Výrobky, ktoré obsahujú horľavé hnacie plyny a výbušné látky, môžu 
explodovať, napr. spreje.

  V spotrebiči neskladujte produkty, ktoré obsahujú horľavé hnacie 
plyny (napríklad spreje) alebo výbušné látky.

  VAROVANIE – Riziko požiaru!
Elektrické zariadenia vo vnútri spotrebiča môžu spôsobiť požiar, 
napr. ohrievače alebo elektrické výrobníky ľadu.

  Vo vnútri spotrebiča neprevádzkujte žiadne elektrické zariadenia.
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  VAROVANIE – Riziko poranenia!

Nádoby s nápojmi obsahujúcimi oxid uhličitý môžu prasknúť.
  V priestore cool-fresh pri teplote nižšej ako 1 °C (34 °F) 
neskladujte nádoby s nápojmi obsahujúcimi oxid uhličitý.

  V mraziacom priestore neskladujte nádobys nápojmi obsahujúcimi 
oxid uhličitý.

Hrozí poranenie očí spôsobené unikajúcim horľavým chladivom 
a nebezpečnými plynmi.

  Nepoškodzujte rúrky chladiaceho okruhu ani izoláciu.
Spotrebič sa môže prevrátiť.

  Nestojte ani sa nepodopierajte o základňu, koľajničky alebo dvere. 

  VAROVANIE – Riziko omrzlín!
Kontakt s mrazenými potravinami a studenými povrchmi môže 
spôsobiť popáleniny spôsobené chladom.

  Mrazené potraviny nikdy nevkladajte priamo z mraziaceho 
priestoru do úst.

  Zabráňte dlhodobému kontaktu pokožky s mrazenými 
potravinami, ľadom a povrchmi v mraziacom priestore.

  POZOR – Riziko poškodenia zdravia! 
Aby ste zabránili kontaminácii potravín, musíte dodržiavať 
nasledujúce pokyny.

  Ak sú dvierka otvorené dlhší čas, môže to viesť k výraznému 
zvýšeniu teploty v priehradkách spotrebiča.

  Pravidelne čistite povrchy, ktoré môžu prísť do kontaktu 
s potravinami a prístupnými odtokovými systémami.

  Prepláchnite vodný systém, ak voda nebola čerpaná počas piatich 
dní.

  Surové mäso a ryby skladujte vo vhodných nádobách v chladničke 
tak, aby sa nedotýkali a nekvapkali na iné potraviny.

  Ak je chladnička/mraznička na dlhší čas prázdna, vypnite 
spotrebič, odmrazte ho, vyčistite a nechajte dvierka otvorené, aby 
sa zabránilo tvorbe plesní.
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Časti spotrebiča z kovu alebo s kovovým vzhľadom môžu obsahovať 
hliník. Ak sa kyslé potraviny dostanú do kontaktu s hliníkom 
v spotrebiči, hliníkové ióny môžu preniknúť do potravín.

  Kontaminované potraviy nekonzumujte.

1.7   Poškodený spotrebič

  VAROVANIE – Riziko úrazu elektrickým prúdom!
Ak je spotrebič alebo napájací kábel poškodený, hrozí 
nebezpečenstvo.

  Poškodený spotrebič nikdy nepoužívajte.
  Nikdy neťahajte za napájací kábel, aby ste odpojili spotrebič zo 
zásuvky. Vždy odpájajte spotrebič priamo zo sieťovej zásuvky.

  Ak dôjde k poškodeniu spotrebiča alebo napájacieho kábla, 
okamžite odpojte napájací kábel alebo vypnite poistku v poistkovej 
skrinke a zatvorte vodovodný kohútik.

  Zavolajte zákaznícky servis. � Strana 92
Nesprávne vykonávanie opráv je nebezpečné.

  Opravy spotrebiča smie vykonávať iba vyškolený odborný personál.
  Pri opravách prístroja používajte iba originálne náhradné diely.
  Ak je napájací kábel tohto spotrebiča poškodený, musí ho vymeniť 
výrobca, zákaznícky servis výrobcu alebo podobne kvalifi kovaná 
osoba, aby sa predišlo akémukoľvek riziku.

  VAROVANIE – Riziko požiaru!

Pri poškodení potrubia môže unikať horľavé chladivo a škodlivé plyny 
a môžu sa vznietiť.

  Otvorený oheň alebo zdroje možného vznietenia musia byť 
v dostatočnej vzdialenosti od spotrebiča.

  Vyvetrajte miestnosť.
  Vypnite spotrebič.� Strana 18
  Spotrebič odpojte zo siete alebo vypnite istič v poistkovej skrinke.
  Zavolajte zákaznícky servis. � Strana 92
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2   Zabránenie vecným 
škodám 

POZOR!
Vysoká hmotnosť spotrebiča môže pri 
premiestňovaní poškodiť podlahu.

  Pri premiestňovaní spotrebiča použí-
vajte vozík a ochranu podlahy.

Keď sú dvierka spotrebiča zatvorené, 
otvorený stĺpik dvierok môže poškodiť 
spotrebič.

  Nikdy neotvárajte stĺpik dverí ručne.
  Ak bol stĺpik dverí otvorený, pred 
zatvorením dverí spotrebiča ho 
zatvorte.

Používanie podstavca, koľajničiek 
alebo dvierok spotrebiča ako sedacej 
plochy alebo stúpacej plochy môže 
poškodiť spotrebičt.

  Nestúpajte na podstavec, koľajničky, 
dvierka, ani sa o ne neopierajte.

Ak je tlak vody príliš vysoký alebo príliš 
nízky, zariadenie nemusí fungovať 
správne.

  Uistite sa, že tlak vody vo vodovod-
nom systéme je minimálne 200 kPa 
(2 bary) a maximálne 800 kPa 
(8 barov).

  Ak tlak vody prekročí maximálnu 
povolenú hodnotu, medzi prípojku 
pitnej vody a súpravu hadíc spotre-
biča je potrebné namontovať tlakový 
redukčný ventil.

Upravené alebo poškodené vodovod-
né hadice môžu spôsobiť materiálne 
škody a poškodenie spotrebiča.

  Vodovodné hadice nikdy nezala-
mujte, nestláčajte, neupravujte ani 
neprerezávajte.

  Používajte iba vodovodné hadice 
dodané so spotrebičom alebo origi-
nálne náhradné hadice.

  Nikdy znovu nepoužívajte vodovod-
né hadice, ktoré už boli použité.

  Nikdy neťahajte za vodnú hadicu na 
zadnom paneli spotrebiča.

Následkom znečistenia olejom a tukom 
sa môžu plastové časti a tesnenia dvie-
rok stať poréznymi.

  Plastové časti a tesnenia dvierok 
neznečistite olejom alebo tukom.

Časti spotrebiča z kovu alebo s kovo-
vým vzhľadom môžu obsahovať hliník. 
Hliník reaguje, keď príde do styku 
s kyslými potravinami.

  Neskladujte v spotrebiči nezabalené 
potraviny.

3   Ochrana životného 
prostredia a úspora 
energie

3.1 Likvidácia obalov

Obalové materiály nezaťažujú životné 
prostredie a sú recyklovateľné.

  Jednotlivé komponenty zlikvidujte 
oddelene podľa druhu.

3.2 Šetrenie energie

Pri dodržiavaní nasledujúcich pokynov 
spotrebuje váš spotrebič menej elek-
trickej energie.

Výber miesta inštalácie
  Chráňte spotrebič pred priamym 
slnečným žiarením.

  Spotrebič inštalujte v čo najväčšej 
vzdialenosti od vykurovacích telies, 
sporáka a iných zdrojov tepla:

 –  Udržiavajte 30 mm vzdialenosť od 
elektrického alebo plynového spo-
ráka.

 –  Udržiavajte 300 mm vzdialenosť od 



60

sk Inštalácia a pripojenie

olejových pecí alebo pecí na uhlie.

  Nikdy nezakrývajte ani neblokujte 
vonkajšie vetracie mriežky.

Úspora energie pri používaní

Poznámka: Usporiadanie súčastí vy-
bavenia neovplyvňuje spotrebu energie 
spotrebiča.

  Spotrebič otvárajte len krátko.
  Nikdy nezakrývajte ani neblokujte 
vnútorné vetracie otvory alebo von-
kajšie vetracie mriežky.

  Zakúpené potraviny prenášajte 
v chladiacej taške a rýchlo ich uložte 
do spotrebiča.

  Teplé pokrmy a nápoje nechajte pred 
uložením vychladnúť.

  Aby ste využili chlad zmrazených po-
travín, vložte ich do chladničky, kým 
sa nerozmrazia.

  Medzi potravinami a zadnou stenou 
vždy nechajte trocha miesta.

 Potraviny vzduchotesne zabaľte.
  Dvierka mraziaceho priestoru otvorte 
len na krátky čas a starostlivo ich 
potom zatvorte.

  Keď sú vonkajšie vetracie mriežky 
zaprášené, vysajte ich.

4   Inštalácia a pripojenie 

4.1. Obsah dodávky

Po vybalení skontrolujte všetky časti, 
či nemajú poškodenia vzniknuté pri 
preprave a či je dodávka úplná.

V prípade sťažností sa obráťte na 
vášho predajcu alebo náš zákaznícky 
servis � Strana 92.

Dodávka pozostáva z nasledovného:
  Samostatný spotrebič
  Vybavenie a príslušenstvo1

  Montážny materiál
  Návod na montáž
  Návod na použitie
  Zoznam služieb zákazníkom
  Záručné podmienky2

  Energetický štítok
  Informácie o spotrebe energie 
a hlučnosti

  Informácie o Home Connect

4.2   Kritériá pre miesto 
inštalácie

 VAROVANIE
Riziko výbuchu!
Keď spotrebič stojí v malej miestnosti, 
v prípade netesnosti okruhu chladiacej 
kvapaliny môžu vznikať horľavé zmesi 
plynu a vzduchu.

  Spotrebič nainštalujte len v miest-
nosti, ktorá má objem minimálne 
1 m3 na 8 g chladiva. Množstvo 
chladiva je uvedené na výrobnom 
štítku. � „Spotrebič“ Obr. 1  / 13  
Strana 61

Výrobná hmotnosť spotrebiča môže 
byť podľa modelu až 155 kg.
Podklad musí byť dostatočne stabilný, 
aby uniesol hmotnosť spotrebiča.
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Dovolená teplota v miestnosti

Dovolená teplota v miestnosti závisí od 
klimatickej triedy spotrebiča.
Klimatická trieda je uvedená na výrob-
nom štítku. 
� „Spotrebič“ Obr. 1  / 13  Strana 61

Klimatická 
trieda

Dovolená teplota 
v miestnosti

SN 10 °C až 32 °C

N 16 °C až 32 °C

ST 16 °C až 38 °C

T 16 °C až 43 °C

Spotrebič je plne funkčný v rámci hod-
nôt prípustnej teploty v miestnosti.
Keď budete spotrebič klimatickej triedy 
SN prevádzkovať pri nižšej teplote 
v miestnosti, môžu sa vylúčiť poško-
denia spotrebiča až do teploty okolia 
5 °C.

4.3   Montáž spotrebiča

  Montáž spotrebiča vykonajte podľa 
priloženého návodu na montáž.

4.4   Príprava spotrebiča na 
prvé použitie

1. Odstráňte informačný materiál.
2.  Odstráňte ochrannú fóliu a pre-

pravné poistky, napr. lepiacu pásku 
a kartón.

3.  Vyčistite prvýkrát spotrebič. 
� Strana 81

4.5   Pripojenie spotrebiča 
k prípojke pitnej vody

Požiadavky

  Na prípojke vody musí byť nainštalo-
vaný rohový ventil, ktorý musí byť po 
inštalácii spotrebiča voľne prístupný.

  Prípojka vody je skontrolovaná a má 
kvalitu pitnej vody.

1.  Prípojku pitnej vody dôkladne 
opláchnite, až kým pitná voda ne-
bude zakalená a nebude obsahovať 
žiadne usadeniny.
Ak je pitná voda stále zakalená alebo 
obsahuje usadeniny, nainštalujte 
externý systém fi ltrovania vody.

2.  Nainštalujte prípojku pitnej vody 
podľa priloženého návodu na inšta-
láciu.

4.6   Elektrické pripojenie 
spotrebiča

1.  Zasuňte zástrčku napájacieho kábla, 
ktorá sa nevyhrieva, do spotrebiča.

2.  Zasuňte zástrčku napájacieho kábla 
spotrebiča do blízkej zásuvky.
Údaje o pripojení spotrebiča sú uve-
dené na výrobnom štítku.
� „Spotrebič“ Obr. 1  / 13  Strana 61

3.  Skontrolujte, či je sieťová zástrčka 
správne zasunutá.
 Spotrebič je teraz pripravený na 
použitie.
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5   Oboznámenie sa so spotrebičom 

5.1   Spotrebič

Tu nájdete prehľad komponentov vášho spotrebiča.

A Chladiaci priestor 1 Ovládací panel

B Priestor cool-fresh 2 Lišta príslušenstva � Strana 16

C Mraziaci priestor 3 Dávkovač vody

1
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4 Pevná polica � Strana 16

5 Výsuvná nádoba � Strana 16

6 Ovládací panel (priestor 
cool-fresh)

7 Nádoba cool-fresh

8 Výrobník ľadu

9 Nádoba na ľad � Strana 17

10 Vodný fi lter

11 Priehradka na maslo a syr 
� Strana 17

12 Vnútorné osvetlenie

13 Typový štítok

14 Stĺpik dverí s ochranou proti 
kondenzácii

15 Odkladací priestor vo dverách 
na veľké fľaše � Strana 17

16 Výsuvná nádoba na mrazené 
potraviny � Strana 17

17 Plochá nádoba na mrazené 
potraviny � Strana 17

18 Nádoba na mrazené potraviny 
� Strana 17

19 Rozdelovač nádob � Strana 17

20 Skrutkovacia nožička

Poznámka: Odchýlky medzi vaším 
spotrebičom a obrázkami sa môžu 
líšiť v závislosti od ich vlastností 
a veľkosti.

5.2   Ovládací panel

Pomocou ovládacieho poľa môžete nastaviť všetky funkcie vášho spotrebiča 
a získať informácie o prevádzkovom stave. 

1  zapína alebo vypína 
funkciu Superchladenie.

3  (Chladiaci priestor) 
nastavuje teplotu chladiaceho 
priestoru.

2 Zobrazuje nastavenú teplotu chla-

diaceho priestoru vo °F alebo °C.
4  zapína alebo vypína režim 

čerstvosti.

2
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10  sa rozsvieti, keď je 
potrebné vymeniť fi lter.

11  zapína alebo vypína 
Supermrazenie.

12 Zobrazí nastavenú teplotu mrazi-
aceho priestoru vo °F alebo °C.

13  (Mraziaci priestor) 
nastavuje teplotu v mraziacom 
priestore.

5  zapína alebo vypína režim 
úspory energie.

6  zapína alebo vypína 
dovolenkový režim.

7  zapína alebo vypína 
spotrebič.

8  vypne alarm/
upozornenia.

9  otvára a zatvára ponuku.

5.3   Ovládací panel (podmenu)

Ďalšie nastavenia môžete nastaviť v podmenu. 

5  otvorí ponuku na zmenu 
jednotky teploty.

6 Zobrazuje nastavenia podmenu.

7  (Nastavenie podmenu) 
zmení nastavenie podmenu.

8  otvorí ponuku pre 
nastavenie alarmu dverí.

9  otvorí ponuku pre 
nastavenie fi ltra.

1 Zobrazí podmenu nastavenia.

2  (Podmenu) sa používa 
na navigáciu v podmenu.

3  otvorí ponuku pre 
nastavenie funkcie Home 
Connect.

4  otvorí ponuku pre 
nastavenie osvetlenia.

3
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5.4   Ovládací panel (priestor cool-fresh)

Pomocou ovládacieho panela priestoru cool-fresh môžete nastaviť teplotu 
a64vlhkosť v priestore cool-fresh. 

1  Nastaví priestor cool-
fresh na mäso a ryby.

2  Nastaví možnosť 
priestoru cool-fresh na ovocie.

3  Nastaví možnosť 
priestoru cool-fresh na zeleninu.

4  Nastaví možnosť 
priestoru cool-fresh na nápoje.

5  Nastaví možnosť 
priestoru cool-fresh na 
občerstvenie.

6 Svetelná lišta   sa 
rozsvieti, ak boli vykonané 
používateľské nastavenia cez 
aplikáciu Home Connect. Viac 
informácií nájdete v aplikácii 
Home Connect

7  Vypne zámok tlačidiel 
ovládacieho panela (priestor 
cool-fresh).

6   Funkcie

Funkcie vášho spotrebiča závisia od 
modelu.

6.1   Police

POZOR!
Ak sú namontované pod uhlom, háčiky 
na polici môžu poškriabať zadný panel 
chladiaceho priestoru. 

  Uistite sa, že polica je vodorovne 
a že háčiky sú správne nasadené.

Ak chcete policu zmeniť podľa potreby, 
môžete policu vybrať a znova ju vložiť 
inam.
� „Vyberanie police“, Strana 81

4
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Poznámka
Nezakrývajte vnútorné vetracie otvory. 

6.2   Lišta príslušenstva

Vnútorné vybavenie na lište 
poskytuje dodatočný úložný priestor 
v chladiacom priestore:
  Fľaše bezpečne skladujte v odklada-
com priestore na fľaše.

  Zaváracie poháre skladujte v nádobe.
  Kartón od vajec uložte na policu.

Vybavenie môžete umiestniť kdekoľvek 
pozdĺž lišty príslušenstva.

POZOR!
Ak sú namontované pod uhlom, háčiky 
na lište môžu poškriabať zadný panel 
chladiaceho priestoru.

  Uistite sa, že lišta je vodorovne a že 
háčiky sú správne nasadené.

Lištu príslušenstva môžete odstrániť 
a znova ju vložiť na iné miesto.
� „Vyberanie lišty príslušenstva“, 
Strana 81

Tip: Umiestnite lištu do stredu 
chladiaceho priestoru.

6.3   Pevná polica

Pevnú policu vždy umiestnite do 
určenej polohy.

6.4   Výsuvná nádoba

Vo výsuvnej nádobe neskladujte veľké 
taniere alebo nádoby so spracovanými 
potravinami, ktoré by boli zakryté.

6.5   Nádoba cool-fresh

Ak chcete automaticky nastaviť nádobu 
cool-fresh na správnu vlhkosť a teplotu 
pre vaše jedlo, použite rôzne nastavenia 
skladovania nádoby cool-fresh.
Z hygienických dôvodov neskladujte 
ovocie a zeleninu v nádobe cool-fresh 
spolu s mäsom a rybami.
Potraviny neskladujte vyššie, ako je 
okraj nádoby, aby ste zabránili odpoje-
niu veka nádoby cool-fresh.
V nádobe cool-fresh sa môže tvoriť 
kondenzát v závislosti od typu a množ-
stva skladovaných potravín.
Odstráňte kondenzát suchou 
handričkou.



67

Funkcie   sk

Aby sa zachovala kvalita a vôňa, 
skladujte ovocie a zeleninu, ktoré sú 
citlivé na chlad, mimo spotrebiča pri 
teplotách cca. 8 °C (46 °F) až 12 °C 
(54 °F), napr. ananás, banány, citrusové 
plody, uhorky, cukety, paprika, 
paradajky a zemiaky.

6.6   Rozdelovač nádob

 VAROVANIE
Nebezpečenstvo udusenia!

Deti môžu vliezť do spotrebiča 
a udusiť sa.

  Nikdy neodstraňujte deliace priečky 
nádoby na mrazené potraviny.

POZOR!
Oddeľovacia priehradka nádoby na 
mrazené potraviny sa pri odstránení 
poškodí.

  Nikdy neodstraňujte deliace priečky 
nádoby na mrazené potraviny.

Ak chcete zmeniť rozdelenie nádoby 
na mrazené potraviny, môžete posunúť 
oddeľovač nádoby.

6.7   Plochá nádoba na 
mrazené potraviny

Ploché mrazené predmety, zásobník 
na ľad a naberačku ľadu, skladujte 
v plochej nádobe na mrazené potraviny.

6.8   Výsuvná nádoba na 
mrazené potraviny

Aby ste dosiahli lepší prehľad a rýchlej-
šie vyberali mrazené potraviny, vyberte 
výsuvnú nádobu na mrazené potraviny.

6.9   Nádoba na mrazené 
potraviny

Veľké mrazené kusy skladujte v nádobe 
na mrazené potraviny.

6.10   Priehradka na maslo 
a syr

Maslo a tvrdý syr skladujte v priehradke 
na maslo a sy.

6.11   Priehradka v dvierkach

Keď chcete priehradku vo dvierkach 
upraviť podľa vlastných potrieb, môže-
te ju vybrať a vložiť na iné miesto.
� „Vyberanie priehradky v dvierkach“, 
Strana 82

6.12   Nádoba na ľad

Ak je výroba kociek ľadu zapnutá, 
kocky ľadu sa automaticky ukladajú do 
zásobníka na ľad.

POZOR!
Výrobník ľadu sa môže zablokovať 
alebo poškodiť potravinami alebo pred-
metmi uloženými v zásobníku na ľad.

  V zásobníku na ľad nikdy neskladujte 
potraviny ani predmety.
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6.13   Príslušenstvo

Používajte originálne príslušenstvo. Bolo 
vyrobené špeciálne pre váš spotrebič.
Príslušenstvo pre váš spotrebič závisí 
od modelu.

Naberačka ľadu
Pomocou naberačky ľadu môžete 
odobrať časť kociek ľadu.

7   Základné ovládanie

7.1   Zapnutie spotrebiča

1.  Zapojte spotrebič do elektriny 
� Strana 59
Poznámka: Ak bol spotrebič pred-
tým vypnutý pomocou ovládacieho 
panela, stlačte .
 Spotrebič začne chladiť.

2.  Výstražný signál vypnite pomocou 
.

  zhasne, hneď ako bola 
dosiahnutá nastavená teplota.

3.  Nastavte požadovanú teplotu. 
� Strana 59

7.2   Nápoveda k obsluhe

  Po zapnutí spotrebiča sa nastavená 
teplota dosiahne až po niekoľkých 
hodinách. Do spotrebiča nevkladajte 
žiadne potraviny, kým nedosiahnete 
požadovanú teplotu.

  Predný a bočný panel krytu sa občas 
zahrievajú. Tým sa zabráni tvorbe 
kondenzátu.

  Keď zatvoríte dvere, môže nastať 
podtlak. Dvere sa dajú len ťažko 
opäť otvoriť. Počkajte chvíľu, kým sa 
podtlak vyrovná.

7.3   Vypnutie spotrebiča

  Stlačte .

7.4   Nastavenie jednotky 
teploty

Môžete si vybrať mezi jednotou teploty 
°F a °C.
1.  Stlačte .
2.  Stlačte .
3.  Stlačte  (Nastavenie podme-

nu), kým sa na displeji nastavenia 
podmenu nezobrazí F alebo C.

4.  Stlačte .

7.5   Nastavenie teploty

Nastavenie teploty chladiaceho 
priestoru

  Opakovane stláčajte  
(Chladiaci priestor), kým sa na 
displeji teploty (chladiaci priestor) 
nezobrazí požadovaná teplota. 
Odporúčaná teplota v chladiacom 
priestore je 4 °C (39 °F).

Nastavenie teploty mraziaceho 
priestoru

  Opakovane stláčajte  
(Mraziaci priestor), kým sa na displeji 
teploty (mraziaci priestor) nezobrazí 
požadovaná teplota.
Odporúčaná teplota v mraziacom 
priestore je -18 °C (0 °F).
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7.6   Nastavenie priestoru 
cool-fresh

Teplotu a vlhkosť nádoby cool-fresh 
môžete nastaviť pomocou preddefi no-
vaných nastavení skladovania.

Tip: Ďalšie nastavenia sú dostupné 
v aplikácii Home Connect

Nastavenie možností priestoru 
cool-fresh
1.  Stlačte ľubovoľné dotykové pole na 

ovládacom paneli (priestor cool-
fresh).

2.  Stlačte a podržte , kým sa svetelná 
lišta úplne nerozsvieti.

3.  Stlačte požadované nastavenie 
skladovania.

8   Doplnkové funkcie

8.1   Super chladenie

S funkciou Super chladenie sa chla-
diaci priestor chladí tak, aby bol čo 
najchladnejší.
Pred vložením veľkého množstva 
potravín zapnite super chladenie.

Poznámka: Keď je zapnutá funkcia 
Super chladenie, môže dôjsť k zvýšenej 
hlučnosti.

Zapnutie Super chladenie

  Stlačte .
  sa rozsvieti.

Poznámka: Po približne 6 hodinách 
sa spotrebič prepne do normálnej 
prevádzky.

Vypnutie Super chladenie

  Stlačte .
 Zobrazí sa predtým nastavená 
teplota.

8.2   Super mrazenie

S funkciou Super mrazenie sa mraziaci 
priestor vychladí tak, aby bol čo 
najchladnejší.
Super mrazenie zapnite jednu až 
dve hodiny pred vložením potravín 
s hmotnosťou 2 kg alebo viac do 
mraziaceho priestoru.
Na urýchlenie výroby ľadu použite 
funkciu Super zmrazenie.
Ak chcete využiť kapacitu mrazaiceho 
priestoru, použite funkciu Super 
mrazenie.
� „Predpoklady pre mraziacu 
kapacitu“, Strana 76

Poznámka: Keď je zapnutá funkcia 
Super mrazenie, môže dôjsť k zvýšenej 
hlučnosti.

Zapnutie Super mrazenie

  Stlačte . 
 sa rozsvieti. 

Poznámka: Po približne 60 hodinách 
sa spotrebič prepne do normálnej 
prevádzky.

Vypnutie Super mrazenie

  Stlačte .
 Zobrazí sa predtým nastavená 
teplota.

8.3   Dovolenkový režim

Ak sa chystáte na dlhší čas preč, mô-
žete na spotrebiči zapnúť energeticky 
úsporný dovolenkový režim.

 VAROVANIE
Riziko poškodenia zdravia!
Chladiaci priestor sa zahrieva, keď je 
zapnutý dovolenkový režim. Zvýšená 
teplota môže spôsobiť nárast baktérií 
a skaziť jedlo.
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  Keď je zapnutý dovolenkový režim, 
neskladujte v chladiacom priestore 
žiadne potraviny.

Spotrebič automaticky nastavuje 
teplotu.

Chladiaci priestor 14 °C (58 °F)

Priestor cool-fresh 4 °C (40 °F)

Mraziaci priestor Teplota sa 
nezmení

Poznámka: Keď je aktivovaný 
dovolenkový režim, výroba kociek ľadu 
a dávkovač vody sú vypnuté.

Zapnutie režimu dovolenka
  Stlačte .
  sa rozsvieti.

Vypnutie režimu dovolenka
  Stlačte .
 Zobrazí sa predtým nastavená 
teplota.

8.4   Energeticky úsporný 
režim

Spotrebič môžete nastaviť tak, aby 
šetril energiu pomocou režimu úspory 
energie. 

Spotrebič automaticky nastavuje 
teplotu.

Chladiaci priestor 8 °C (46 °F)

Priestor cool-fresh 0 °C (32 °F)

Mraziaci priestor -16 °C (3 °F)

Zapnutie úsporného režimu
  Stlačte .
  sa rozsvieti.

Vypnutie úsporného režimu
  Stlačte .
 Zobrazí sa predtým nastavená 
teplota.

8.5   Režim čerstvosti

Aby potraviny vydržali dlhšie čerstvé, 
môžete na spotrebiči zapnúť režim 
čerstvosti.
Spotrebič automaticky nastavuje 
teplotu.

Chladiaci priestor 2 °C (36 °F)

Priestor cool-fresh 0 °C (32 °F)

Mraziaci priestor Teplota sa 
nezmení

Zapnutie režimu čerstvosti
  Stlačte .
  sa rozsvieti.

Vypnutie režimu čerstvosti
  Stlačte .
 Zobrazí sa predtým nastavená 
teplota.

8.6   Vnútorné osvetlenie

Vnútorné osvetlenie môžete vypnúť 
alebo nastaviť jas.

0 Vnútorné osvetlenie je vypnuté

1 Minimálny jas

5 Maximálny jas

Nastavenie vnútorného osvetlenia
1.  Stlačte .
2.  Stlačte .
3.  Stlačte  (Nastavenie podme-

nu), kým sa na displeji v podmenu 
nezobrazí požadované nastavenie.

4.  Stlačte .
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8.7   Režim Šábes

Aby ste zaistili, že prístroj môžete 
používať aj počas šábesu, režim Šábes 
vypne všetky nepodstatné funkcie.
Počas režimu Šábes sú nasledujúce 
funkcie vypnuté:

  Super chladenie
  Super mrazenie
  Alarm
  Zásobník vody
  Výroba ľadu
  Vnútorné osvetlenie
  Zvukové signály
  Správy na ovládacom paneli

Poznámka: Jas osvetlenia 
ovládacieho panela je počas režimu 
Šábes znížený.

Zapnutie režimu Šábes
  Stlačte a podržte  počas 
10 sekúnd, kým nezaznie zvukový 
signál.  
 sa rozsvieti.

Poznámka: Po približne 80 hodinách 
sa spotrebič prepne do normálnej 
prevádzky.

Vypnutie režimu Šábes
  Stlačte a podržte  počas 
piatich sekúnd, kým nezaznie 
zvukový signál.

8.8   Upozornenie na výmenu 
fi ltra

Upozornenie na výmenu fi ltra sa zapne 
každých šesť mesiacov.

 sa rozsvieti.

Poznámka: Zvýšená spotreba vody 
zapne upozornenie na výmenu fi ltra 
skôr.

Vypnutie upozornenia na výmenu 
fi ltra
1.  Vymeňte vodný fi lter.

Obtokový uzáver nie je potrebné 
vymieňať.

2.  Stlačte a podržte  počas 
troch sekúnd.
  zhasne.
 Stav výmeny fi ltra je resetovaný.

8.9   Stav výmeny fi ltra

Ak vymeníte fi lter pred upozornením 
na výmenu fi ltra, resetujte stav výmeny 
fi ltra.

1 Prebieha meranie stavu výmeny fi ltra

0 Resetovanie stavu výmeny fi ltra

Resetovanie stavu výmeny fi ltra 
1.  Stlačte .
2.  Stlačte .

 Na displeji nastavenia podmenu sa 
zobrazí 1.

3.  Stlačte  (Nastavenie podmenu).
 Na displeji nastavenia podmenu sa 
zobrazí 0.

4.  Stlačte .

9   Alarm

9.1   Alarm dvierok

Keď sú dvere spotrebiča dlhšie 
otvorené, zapne sa alarm dvierok.

Vypnutie alarmu dverí
  Zatvorte dvierka spotrebiča alebo 
stlačte .
 Varovný zvuk sa vypne.
  zhasne.
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Varovný signál alarmu dverí

Varovný signál alarmu dverí môžete 
aktivovať alebo deaktivovať.

On Varovný signál alarmu dverí 
aktivovaný

OF Varovný signál alarmu dverí 
deaktivovaný

Aktivácia varovného signálu alarmu 
dverí
1.  Stlačte .
2.  Stlačte .
3.  Stlačte  (Nastavenie podme-

nu), kým sa na displeji v podmenu 
nezobrazí požadované nastavenie.

4.  Stlačte .

Deaktivácia varovného signálu 
alarmu dverí
1.  Stlačte .
2.  Stlačte . 
3.  Stlačte  (Nastavenie podme-

nu), kým sa na displeji v podmenu 
nezobrazí požadované nastavenie.

4.  Stlačte .

9.2   Teplotný alarm

Ak sa mraziaci priestor príliš zahreje, 
zapne sa teplotný alarm.

 VÝSTRAHA
Riziko poškodenia zdravia!
Počas procesu rozmrazovania sa 
môžu baktérie množiť a znehodnotiť 
zmrazené potraviny.

  Po rozmrazení alebo začatí rozmra-
zovania potraviny znova nezmrazujte.

  Potraviny znova zmrazujte až po 
uvarení.

  Tieto položky by sa už nemali 
skladovať počas maximálnej doby 
skladovania.

Teplotný alarm je možné zapnúť v na-
sledujúcich prípadoch:

  Spotrebič je zapnutý. 
Nevkladajte žiadne potraviny, kým 
spotrebič nedosiahne nastavenú 
teplotu.

  Do vnútra sa vkladá veľké množstvo 
čerstvých potravín. 
Pred vložením veľkého množstva po-
travín do spotrebiča zapnite funkciu 
Super mrazenie.

  Dvere mraziaceho priestoru sú príliš 
dlho otvorené. 
Skontrolujte, či sa mrazené potraviny 
rozmrazili alebo roztopili.

Vypnutie teplotného alarmu
  Stlačte .
 Varovný zvuk sa vypne.
 Ukazovateľ teploty (v mraziacom 
priestore) krátko zobrazí najvyššiu 
teplotu dosiahnutú v mraziacom 
priestore. Ukazovateľ teploty (mra-
ziaci priestor) potom opäť zobrazí 
nastavenú teplotu.
 Od tohto času sa opäť meria 
a ukladá najvyššia teplota.

10   Home Connect 

Tento spotrebič je možné pripojiť 
k sieti. Pripojte svoj spotrebič 
k mobilnému zariadeniu a ovládajte 
jeho funkcie pomocou aplikácie Home 
Connect.

Služby Home Connect nie sú dostup-
né vo všetkých krajinách. Dostupno-
sť funkcie Home Connect závisí od 
dostupnosti služieb Home Connect vo 
vašej krajine. Viac informácií nájdete 
na: www.home-connect.com.
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Aby ste mohli používať Home Connect, 
musíte najskôr nastaviť pripojenie k do-
mácej sieti WLAN (Wi-Fi1) a k aplikácii 
Home Connect.
Po zapnutí spotrebiča počkajte aspoň 
2 minúty, kým nie je dokončená vnútor-
ná inicializácia zariadenia. Až potom 
by ste mali začať s nastavením Home 
Connect.

  Pripojenie spotrebiča k domácej sieti 
WLAN (Wi-Fi) pomocou funkcie WPS 
� Strana 71

  Pripojenie spotrebiča k domácej sieti 
WLAN (Wi-Fi) bez funkcie WPS 
� Strana 72

Aplikácia Home Connect vás prevedie 
celým procesom prihlásenia. Pre 
konfi guráciu nastavenia postupujte 
podľa pokynov v aplikácii Home 
Connect.

Tipy
  Preštudujte si dokumenty poskytnuté 
spoločnosťou Home Connect.

  Postupujte aj podľa pokynov 
v aplikácii Home Connect.

Poznámky
  Venujte, prosím, pozornosť bez-
pečnostným opatreniam uvedeným 
v tomto návode na použitie a uistite 
sa, že sú dodržiavané aj pri ovládaní 
spotrebiča pomocou aplikácie Home 
Connect. � „Bezpečnosť“, Strana 52

  Ovládanie priamo na spotrebiči je 
vždy prioritné. Počas tejto doby nie 
je možné spotrebič ovládať pomocou 
aplikácie Home Connect.

10.1   Pripojenie spotrebiča 
k domácej sieti WLAN 
(Wi-Fi) pomocou funkcie 
WPS

Ak má váš router funkciu WPS, mô-
žete zariadenie pripojiť k domácej sieti 
WLAN (Wi-Fi) automaticky.
1.  Stlačte 

   sa rozsvieti a na displeji 
podmenu sa zobrazí Cn.

2.  Opakovane stláčajte  (Pod-
menu), kým sa na displeji v podmenu 
nezobrazí AC a na displeji nastavenia 
podmenu sa nezobrazí OF.

3.  Stlačte  (Nastavenie podmenu).
 Na displeji podmenu sa na dve min-
úty zobrazí animácia. Spotrebič je 
pripravený na automatické pripojenie 
k domácej sieti WLAN (Wi-Fi).

4.  Počas tohto času aktivujte na routeri 
funkciu WPS. Za týmto účelom si 
všimnite informácie v dokumentoch 
pre váš router.
 Ak je pripojenie úspešné, na displeji 
nastavenia podmenu bliká On.

5.  Ak sa na displeji podmenu zobrazí 
Er spotrebič nedokázal nadviazať 
spojenie s domácou sieťou WLAN 
(Wi-Fi).

 –  Skontrolujte, či sa spotrebič na-
chádza v dosahu domácej siete 
WLAN (Wi-Fi). � „Kontrola sily 
signálu“, Strana 73

 –  Opakujte proces alebo vytvorte 
pripojenie manuálne. � Strana 71

6.  Pripojte spotrebič k aplikácii Home 
Connect. � Strana 72
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10.2   Pripojenie spotrebiča 
k domácej sieti WLAN 
(Wi-Fi) bez funkcie WPS

Ak váš router nemá funkciu WPS, 
môžete zariadenie pripojiť k domácej 
sieti WLAN (Wi-Fi) manuálne. Zariade-
nie nakrátko vytvorí vlastnú sieť WLAN. 
Môžete pripojiť mobilné zariadenie 
k sieti WLAN a preniesť informácie 
o sieti pre domácu sieť WLAN (Wi-Fi) 
do vášho zariadenia.
Požiadavka: Vo vašom mobilnom 
zariadení bola nainštalovaná aplikácia 
Home Connect.

1.  Stlačte .
  sa rozsvieti a na displeji 
podmenu sa zobrazí Cn.

2.  Opakovane stláčajte  (Pod-
menu), kým sa na displeji v podmenu 
nezobrazí SA a na displeji nastavenia 
podmenu sa nezobrazí OF.

3.  Stlačte  (Nastavenie podmenu).
 Zariadenie si teraz vytvorí vlastnú 
sieť WLAN s názvom siete „Home 
Connect“.
 Displej nastavení podmenu zobrazu-
je animáciu. Spotrebič je pripravený 
na manuálne pripojenie k domácej 
sieti WLAN (Wi-Fi).

4.  Postupujte podľa pokynov v aplikácii 
Home Connect na mobilnom zariadení.
 Informácie o domácej sieti WLAN 
(Wi-Fi) sa prenesú do zariadenia.
 Ak je pripojenie úspešné, na displeji 
podponuky bliká On.

5.  Ak sa na displeji podmenu zobrazí Er, 
spotrebič nedokázal nadviazať spoje-
nie s domácou sieťou WLAN (Wi-Fi).

 –  Skontrolujte, či sa spotrebič na-
chádza v dosahu domácej siete 
WLAN (Wi-Fi). � „Kontrola sily 
signálu“, Strana 73

 –  Opakujte postup.

10.3   Pripojenie spotrebiča 
k aplikácii Home 
Connect

Ak ste svoj spotrebič automaticky 
pripojili k domácej sieti WLAN (Wi-Fi), 
môžete ho pripojiť k aplikácii Home 
Connect.

Požiadavky
  Spotrebič je pripojený k domácej sieti 
WLAN (Wi-Fi). � Strana 71

  Vo vašom mobilnom zariadení máte na-
inštalovanú aplikáciu Home Connect.

1.  Stlačte .
  sa rozsvieti a na displeji 
podmenu sa zobrazí Cn.

2.  Opakovane stláčajte  (Pod-
menu), kým sa na displeji v podmenu 
nezobrazí PA a na displeji nastavenia 
podmenu sa nezobrazí OF.

3.  Stlačte  (Nastavenie podmenu).
 Displej nastavení podmenu zobrazu-
je animáciu.

4.  Postupujte podľa pokynov v aplikácii 
Home Connect, kým nie je proces 
dokončený.
 Ak je pripojenie úspešné, na displeji 
podponuky bliká On.

5.  Ak sa na displeji podmenu zobrazí Er, 
spotrebič nedokázal nadviazať spoje-
nie s aplikáciou Home Connect.

 –  V aplikácii Home Connect skontro-
lujte, či je vaše mobilné zariadenie 
pripojené k domácej sieti WLAN 
(Wi-Fi).

 –  Opakujte postup.
6.  Ak sa na displeji podmenu zobrazí 
rE, resetujte nastavenie Home 
Connect.  � Strana 73
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10.4   Kontrola sily signálu

Ak sa nepodarilo nadviazať spojenie, 
mali by ste skontrolovať silu signálu.
1.  Stlačte .

  sa rozsvieti a na displeji 
podmenu sa zobrazí Cn.

2.  Opakovane stláčajte  (Pod-
menu), kým sa na displeji v podmenu 
nezobrazí SI.
 Displej podmenu zobrazuje hodnotu 
mezzi možnosťami 0 (žiadny príjem) 
a 3 (plný príjem).

3.  Stlačte .

Poznámka: Sila signálu by mala byť 
aspoň 2.

Zlepšenie príjmu
Ak je sila signálu príliš slabá, spojenie 
sa môže prerušiť.

  Vykonajte jednu z možností riešenia:
 –  Umiestnite router a chladničku 

bližšie k sebe.
 –  Zabezpečte, aby spojeniu nepreká-

žali tieniace steny.
 –  Na zosilnenie signálu nainštalujte 

zosilňovač.

10.5   Inštalácia aktualizácie 
pre software Home 
Connect

Spotrebič v pravidelných intervaloch 
vyhľadáva aktualizácie softvéru Home 
Connect.

Poznámka: Ak je k dispozícii 
aktualizácia, na displeji podmenu sa 
zobrazí UP.

Ak chcete zrušiť aktualizáciu a obnoviť 
zobrazenie podmenu na nastavenú 
teplotu, stlačte ľubovoľné dotykové 
pole.

1.  Stlačte .
  sa rozsvieti a na displeji 
podmenu sa zobrazí Cn.

2.  Opakovane stláčajte  (Pod-
menu), kým sa na displeji v podmenu 
nezobrazí UP a na displeji nastavenia 
podmenu sa nezobrazí OF.

3.  Stlačte  (Nastavenie podmenu).
 Displej nastavení podmenu zobrazu-
je animáciu.
 Aktualizácia je nainštalovaná.
 Ovládací panel je počas inštalácie 
uzamknutý.
 Ak sa inštalácia podarila, na displeji 
podponuky sa zobrazí On.

4.  Ak sa na displeji podmenu zobrazí 
Er, spotrebič nemohl nainštalovať 
aktualizácie.
– Opakujte postup neskôr.

5.  Ak aktualizácia nebola dokončená 
ani po niekoľkých pokusoch, kontak-
tujte zákaznícky servis. � Strana 92.

10.6   Resetovanie nastavení 
Home Connect

Ak má váš spotrebič problémy 
s pripojením k domácej sieti WLAN 
(Wi-Fi) alebo sa chce prihlásiť k inej 
domácej sieti WLAN (Wi-Fi), môžete 
resetovať nastavenia Home Connect.

1.  Stlačte .
  sa rozsvieti a na displeji 
podmenu sa zobrazí Cn.

2.  Opakovane stláčajte  
(Podmenu), kým sa na displeji 
v podmenu nezobrazí rE a na displeji 
nastavenia podmenu sa nezobrazí OF.

3.  Stlačte  (Nastavenie podmenu).
 Displej možností podmenu zobrazí 
animáciu na cca 15 sekúnd.
 Na obrazovke možností podmenu sa 
potom zobrazí On.
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 Nastavenie Home Connect bolo 
resetované.

4.  Stlačte .

10.7   Diaľková diagnostika

Zákaznícky servis môže použiť 
vzdialenú diagnostiku na prístup 
k vášmu spotrebiču, ak ho 
kontaktujete, máte svoj spotrebič 
pripojený k serveru Home Connect 
a ak je vzdialená diagnostika dostupná 
v krajine, v ktorej spotrebič používate.

Tip: Ďalšie informácie a podrobnosti 
o dostupnosti vzdialenej diagnostiky 
vo vašej krajine nájdete v sekcii servis/
podpora na webovej stránke: 
www.home-connect.com

10.8   Ochrana dát

Prečítajte si, prosím, informácie 
o ochrane údajov.

Pri prvej registrácii vášho spotrebiča 
v domácej sieti pripojeného k internetu 
odošle váš spotrebič na server Home 
Connect nasledovné dáta (prvá regist-
rácia):

  Jedinečný identifi kátor spotrebiča 
(pozostáva z kódu spotrebiča, a aj 
MAC adresy nainštalovaného komu-
nikačného modulu – Wi-Fi).

  Bezpečnostný certifi kát komuni-
kačného modulu Wi-Fi (na zaistenie 
zabezpečeného dátového spojenia).

  Aktuálnu verziu softwaru a hardwaru 
vášho spotrebiča.
  Stav akéhokoľvek predchádzajúceho 
resetu na továrenské nastavenia.

Táto prvá registrácia pripraví funkcie 
Home Connect na použitie a je 
vyžadovaná iba vtedy, keď chcete 
funkcie Home Connect použiť po prvý 
raz.

Poznámka: Vezmite, prosím, na 
vedomie, že funkcie Home Connect 
môžete využívať iba s aplikáciou Home 
Connect. Informacácie o ochrane dát 
sú dostupné v aplikácii Home Connect. 

11   Chladiaci priestor 

V chladiacom priestore môžete 
uchovávať mliečne výrobky, vajcia, 
hotové jedlá, pečivo, otvorené 
konzervy a tvrdý syr.
Teplota sa dá nastaviť v rozmedzí od 
2 °C (46 °F) do 8 °C (36 °F).
Odporúčaná teplota v chladiacom 
priestore je 4 °C (39 °F).
Chladiaci priestor možno použiť aj na 
krátkodobé až strednodobé skladova-
nie potravín, ktoré sa rýchlo kazia. Čím 
je zvolená nižšia teplota, tým dlhšie 
zostanú potraviny čerstvé.

11.1   Tipy na skladovanie 
potravín v chladiacom 
priestore

  Skladujte iba čerstvé a bezchybné 
potraviny.

  Dodržiavajte dátum minimálnej trvan-
livosti alebo dátum spotreby uvedený 
výrobcom.

  Potraviny skladujte vzduchotesne 
zabalené alebo zakryté.

  Pred vložením do spotrebiča ne-
chajte horúce jedlo a nápoje najskôr 
vychladnúť.
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11.2   Chladiace zóny 
v chladiacom priestore

Cirkuláciou vzduchu v chladiacom 
priestore vznikajú rôzne chladiace zóny.

Najchladnejšia zóna

Najchladnejšia zóna sa nachádza vo 
výsuvnej nádobe.

Tip: Potraviny, ktoré sa rýchlo kazia, 
ako sú ryby, údeniny a mäso, skladujte 
v priestore cool-fresh. � „Priestor cool-
fresh“, Strana 75

Najteplejšia zóna

Najteplejšia zóna je v dvierkach úplne 
hore.

Tip: V najteplejšej zóne skladujte 
odolné potraviny, napr. tvrdé syry 
a maslo. Syr tak môže ďalej rozvinúť 
svoju arómu a maslo zostane 
roztierateľné.

12   Priestor cool-fresh 

V priestore cool-fresh udržíte čerstvé 
potraviny čerstvé trikrát dlhšie ako 
v chladiacom priestore.

Tplotu je možné nastaviť od -2 °C 
(29 °F) do 4 °C (40 °F) pomocou vo-
pred defi novaných nastavení uloženia. 
Skladovaním potravín v priestore 
cool-fresh sa lepšie zachová kvalita 
potravín. Nízka teplota a optimálna 
vlhkosť poskytujú ideálne podmienky 
na skladovanie čerstvých potravín.

12.1   Odporúčania na 
skladovanie v priestore 
cool-fresh

Skladovanie 
nastavene

Potraviny

Mäso, ryby a morské 
plody

Ovocie, miešané 
ovocie a zelenina, 
údeniny, syry a mliečne 
výrobky

Zelenina

Nápoje

Občerstvenie a ďalšie 
potraviny

Tip: Ovocie, zelenina, nápoje a pochu-
tiny môžu zamrznúť pod 0 °C (32 °F).
Nastavenie skladovania používajte len 
pre mäso a ryby. 

12.2   Čas skladovania 
v priestore cool-fresh 
pri 0 °C (32 °F)

Čas skladovania závisí od pôvodnej 
kvality vašich potravín.

Potraviny Čas 
skladovania

Čerstvé ryby, morské 
plody

do 3 dní

Hydina, mäso (varené/
vyprážané)

do 5 dní

Hovädzie, bravčové, 
jahňacie, klobása 
(údeniny)

do 7 dní

Údené ryby, brokolica do 14 dní

Zelený šalát, fenikel, 
marhule, slivky

do 21 dní

Mäkký syr, jogurt, 
tvaroh, cmar, karfi ol

do 30 dní
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13   Mraziaci priestor 

V mraziacom priestore môžete skla-
dovať mrazené potraviny, zmrazovať 
potraviny a vyrábať kocky ľadu.
Teplotu je možné nastaviť od -16 °C 
(3 °F) do -24 °C (-11 °F).
Dlhodobé skladovanie potravín by 
malo byť pri teplote -18 °C (0 °F) alebo 
nižšej.
Mraziaci priestor možno použiť na 
dlhodobé skladovanie rýchlo sa kazia-
cich potravín. Nízke teploty spomaľujú 
alebo zastavujú kazenie.

13.1   Mraziaca kapacita

Mraziaca kapacita udáva množstvo 
potravín, ktoré je možné za určitý čas 
úplne zmraziť.
Údaje o mraziacej kapacite nájdete na 
výrobnom štítku. � „Spotrebič“ Obr. 
1  / 13  Strana 61

Predpoklady pre mraziacu kapacitu
1.  Pri vkladaní čerstvých potravín do 

spotrebiča zapnite Super mrazenie. 
� „Zapnutie Super mrazenie“, 
Strana 67

2.  Čerstvé potraviny zmrazujte podľa 
možnosti v tesnej blízkosti bočných 
stien.

13.2   Plné využitie objemu 
mraziaceho priestoru

Naučte sa, ako uložiť maximálne 
množstvo mrazených potravín v mra-
ziacom priestore.
1.  Vyberte vnútorného vybavenie. 
� Strana 81

2.  Potraviny skladujte priamo na 
policiach a na podlahe mraziaceho 

priestoru.

13.3   Tipy na uloženie 
potravín do mraziaceho 
priestoru

  Ak chcete rýchlo a šetrne zmraziť 
väčšie množstvo čerstvých potravín, 
vložte ich do hornej nádoby na mra-
zené potraviny.
  Potraviny, ktoré sa majú zmraziť, 
nedávajte do kontaktu s mrazenými 
potravinami.

13.4   Tipy na zmrazovanie 
čerstvých potravín

  Zmrazujte iba čerstvé a nepoškode-
né potraviny.

  Potraviny zmrazujte po častiach.
  Varené jedlo je vhodnejšie ako jedlo, 
ktoré možno konzumovať surové.

  Zelenina: Pred zmrazením umyte, 
nakrájajte a blanšírujte.

  Ovocie: Umyte, odkôstkujte a prípad-
ne ošúpte, prípadne pridajte cukor 
alebo roztok kyseliny askorbovej.

  Vhodné potraviny na mrazenie sú 
napr. pečivo, ryby a morské plody, 
mäso, divina, hydina, vajcia bez škru-
piny, syr, maslo a tvaroh, hotové jedlá 
a zvyšky jedál.

  Nevhodné potraviny na mrazenie sú 
napr. hlávkový šalát, reďkovky, vajcia 
v škrupine, hrozno, surové jablká 
a hrušky, jogurt, kyslá smotana, 
crème fraîche a majonéza.

Balenie mrazených potravín
Ak zvolíte vhodný obalový materiál 
a správny typ obalu, môžete určiť kvalitu 
produktu a zabrániť popáleniu mrazom.
1.  Vložte jedlo do obalu.
2.  Vytlačte vzduch.
3.  Potraviny vzduchotesne zabaľte, aby 

nestratili chuť a nevyschli.
4.  Označte obal s obsahom a dá-

tumom zmrazenia.
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13.5   Trvanlivosť zmrazených 
potravín pri teplote 
-18 °C (0 °F)

Potraviny Čas uskladnenia

Ryby, údeniny, 

upravené jedlá, 

pečivo

až 6 mesiacov

Hydina, mäso až 8 mesiacov

Zelenina, ovocie až 12 mesiacov

13.6   Metóda rozmrazovania 
mrazených potravín

 UPOZORNENIE
Riziko poškodenia zdravia!
Pri rozmrazovaní sa môžu množiť bak-
térie a znehodnotiť zmrazené potraviny.

  Čiastočne alebo úplne rozmrazené 
potraviny už nezmrazujte.

  Potraviny sa môžu znova zmraziť až 
po ich uvarení.

  Maximálny čas skladovania musíte 
príslušne skrátiť.

  Potraviny živočíšneho pôvodu, ako 
sú ryby, mäso, syr, tvaroh, rozmrazuj-
te v chladiacom priestore.

  Chlieb rozmrazujte pri izbovej teplote.
  Potraviny na okamžitú konzumáciu 
pripravte v mikrovlnnej rúre, v rúre 
alebo na varnej doske.

14   Vodný systém 

Váš spotrebič je vybavený 
komponentmi, ktoré vedú vodu.

Vodný systém funguje iba vtedy, ak je 
nainštalovaný vodný fi lter alebo obto-
kový uzáver.

14.1   Vodný fi lter
Vodný fi lter fi ltruje z vody častice a chuť 
chlóru. Vodný fi lter znižuje ďalšie 
znečistenie, napr. z chloramínov, olova 
a farmaceutických produktov.

Poznámka: Vodný fi lter nefi ltruje 
baktérie ani mikróby z vody.

Vymeňte vodný fi lter:
  každých 6 mesiacov.
  Ak sa  rozsvieti.
  Ak sa výstup vody viditeľne znížil.

Tipy

  Nový vodný fi lter si môžete zakúpiť 
v zákazníckom servise, u vášho 
predajcu alebo na našej webovej 
stránke.

  Ak nechcete vo svojom spotrebiči 
používať vodný fi lter alebo je 
nainštalovaný externý systém 
vodného fi ltra, môžete vodný fi lter 
natrvalo vymeniť za obtokový uzáver.
Obtokový uzáver odfi ltruje z vody 
len veľké častice a možno ho podľa 
potreby vyčistiť.
Obtokový uzáver je možné zakúpiť 
v zákazníckom servise alebo na našej 
webovej stránke.
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Výmena vodného fi ltra alebo jeho 
výmena za obtokový uzáver

1.  Siahnite do priehlbiny pod krytom 
fi ltra , mierne ho potiahnite 
dopredu a posuňte vľavo dole ➁.

2.  Otočte vodný fi lter proti smeru 
hodinových ručičiek o 90°  
a vyberte ho ➁.

  Poznámka: Pri jeho vyberaní 
môže z vodného fi ltra vytiecť malé 
množstvo vody. Kvapky vody 
odstráňte suchou handričkou.

  Tip: Starý vodný fi lter môžete 
zlikvidovať spolu s domovým 
odpadom.

3.  Vložte nový vodný fi lter alebo ob-
tokový uzáver do otvoru fi ltra až na 
doraz a otočte ho o 90° v smere 
hodinových ručičiek až na doraz.

4.  Posuňte kryt fi ltra nahor a posuňte 
ho dozadu až na doraz.

5.  Zlikvidujte kocky ľadu vyrobené 
počas prvých 24 hodín a päť minút 
dávkujte vodu a potom ju zlikvidujte.

14.2   Dávkovač vody

Vypustite studenú vodu pomocou 
dávkovača vody.

Uvedenie dávkovača vody do 
prevádzky

Poznámka: Po pripojení spotrebiča 
alebo po inštalácii nového vodného 
fi ltra bude vo vodnom systéme vzduch.

1.  Pokračujte v dávkovaní vody, kým už 
nebudú žiadne vzduchové bubliny.
Prípadné kvapky vody odstráňte 
suchou handričkou.

2.  Z hygienických dôvodov vypúšťajte 
vodu 5 minút a zlikvidujte ju.
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Dávkovanie vody

  Stlačte a podržte pohár pri tlačidle 
dávkovania  alebo podržte pohár 
pod dávkovačom vody a stlačte  ➁.

Poznámky
  Po chvíli nepretržitého dávkovania sa 
voda prestane vypúšťať. Pred opä-
tovným dávkovaním vody počkajte 
niekoľko sekúnd.

  Po vypustení vody niekoľkokrát za 
sebou sa voda prestane vydávať. 
Pred opätovným dávkovaním vody 
počkajte niekoľko minút.

14.3   Výrobník ľadu 

Používajte výrobník ľadu na výrobu 
kociek ľadu.

 UPOZORNENIE
Riziko poranenia!
Rotujúce časti môžu spôsobiť zranenie.

  Nikdy nesiahajte do alebo pod 
výrobník kociek ľadu.

Poznámka: Výrobník ľadu automaticky 
zistí, že zásobník na ľad je plný.

Môže trvať až 48 hodín, kým sa 
nádoba na ľad naplní.

Tipy
  Výrobu ľadových kociek môžete 
urýchliť nastavením nižšej teploty 
mraziaceho priestoru alebo zapnutím 
Super mrazenia. To mierne zvýši spo-
trebu energie.

  Ak majú kocky ľadu zatuchnutú chuť, 
zlikvidujte zvyšok ako aj kocky ľadu 
vyrobené v priebehu nasledujúcich 
24 hodín. Ak kocky ľadu stále chutia 
ako zatuchnuté, vymeňte vodný fi lter.

Uvedenie výrobníka ľadu do 
prevádzky

Poznámky
  Výroba ľadu sa spustí hneď, ako sa 
spotrebič zapne a mraziaci priestor 
dosiahne nastavenú teplotu.

  Prvá várka kociek ľadu bude pripra-
vená približne po 4 hodinách.
  Z hygienických dôvodov vyhoďte 
kocky ľadu vyrobené počas prvých 
24 hodín.

Zapnutie výroby ľadu

  Zdvihnite kryt výrobníka ľadu nahor ➀ 
a stlačte tlačidlo výrobníka ľadu ➁.

Tlačidlo na výrobu ľadu sa rozsvieti.

Poznámka: Ak stlačíte a podržíte 
tlačidlo na výrobu kociek ľadu na tri 
sekundy, stav výmeny fi ltra sa vynuluje.
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Vypnutie výroby ľadu

  Zdvihnite kryt výrobníka ľadu nahor ➀ 
a stlačte tlačidlo výrobníka ľadu ➁.

Tlačidlo na výrobu ľadu zhasne.

Poznámka: Ak stlačíte a podržíte 
tlačidlo na výrobu kociek ľadu na tri 
sekundy, stav výmeny fi ltra sa vynuluje.

15   Odmrazovanie

15.1   Odmrazovanie 
v chladiacom priestore

Chladiaci priestor vášho spotrebiča sa 
odmrazuje automaticky.

15.2   Odmrazovanie priestoru 
cool-fresh

Priestor cool-fresh vášho spotrebiča sa 
odmrazuje automaticky.

15.3   Odmrazovanie 
v mraziacom priestore

Plnoautomatický systém NoFrost zais-
ťuje, že v mraziacom priestore nezostá-
va ľad. Odmrazovanie nie je potrebné.

16   Čistenie a servis

Aby váš spotrebič dlho a efektívne 
fungoval, je dôležité ho starostlivo čistiť 
a udržiavať.
Zákaznícky servis musí vyčistiť ne-
prístupné miesta. Čistenie prostred-
níctvom zákazníckeho servisu môže 
spôsobiť zvýšenie nákladov.

16.1   Príprava spotrebiča na 
čistenie

1.  Vypnite spotrebič. � Strana 66
2.  Odpojte spotrebič od napájania.

Odpojte spotrebič zo siete alebo 
vypnite istič v poistkovej skrinke.

3.  Vyberte všetky potraviny a uložte ich 
na chladnom mieste.
Položte na jedlo vrecká s ľadom (ak 
sú k dispozícii).
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4.  Vyberte všetko vnútorné vybavenie 
zo spotrebiča. � Strana 81

5.  Zo spotrebiča vyberte nasledujúce 
komponenty:

–  � „Odstránenie teleskopických koľaj-
níc“, Strana 84

–  � „Demontáž sklenenej dosky chla-
diaceho priestoru“, Strana 85

–   � „Odstránenie krytu nádoby cool-
fresh“, Strana 85

16.2   Čistenie spotrebiča

 VAROVANIE
Riziko zásahu elektrickým prúdom!
Vniknutá vlhkosť môže spôsobiť úraz 
elektrickým prúdom.

  Na čistenie spotrebiča nepoužívajte 
parný čistič ani vysokotlakový čistič.

Tekutina v osvetlení alebo v ovládacích 
prvkoch môže byť nebezpečná.

  Voda na umývanie sa nesmie dostať 
do ovládacích prvkov alebo do 
osvetlenia.

POZOR!

Nevhodné čistiace prostriedky môžu 
poškodiť povrch spotrebiča.

  Nepoužívajte tvrdé drôtenky alebo 
čistiace špongie.

  Nepoužívajte agresívne alebo abra-
zívne čistiace prostriedky.

  Nepoužívajte čistiace prostriedky 
s vysokým obsahom alkoholu.

Keď budete súčasti vybavenia a príslu-
šenstvo čistiť v umývačke riadu, môžu 
sa zdeformovať alebo sfarbiť.

  Nikdy neumývajte súčasti vybavenia 
a príslušenstvo v umývačke riadu.

1.  Spotrebič pripravte na čistenie. 
� Strana 80

2.  Spotrebič, vnútorné vybavenie 
a tesnenia dvierok vyčistite handrič-
kou, vlažnou vodou a malým množ-
stvom pH neutrálneho prostriedku.

3.  Dôkladne osušte mäkkou, suchou 
utierkou.

4.  Vložte časti vybavenia.
5.  Zapojte spotrebič do elektriny.
6.  Zapnite spotrebič. � Strana 66
7.  Vložte potraviny späť do spotrebiča.

16.3   Vyberanie vnútorného 
vybavenia

Keď chcete vnútorné vybavenia dôkladne 
vyčistiť, vyberte ho zo spotrebiča.

Vyberanie políc

  Zdvihnite policu ➀ a vyberte ju ➁.

Vyberanie lišty príslušenstva

  Zdvihnite lištu príslušenstva a vyberte ju.
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Vyberanie pevných políc

1.  Vytiahnite výsuvnú nádobu.
2.  Zdvihnite prednú časť pevnej 

police ➀ a vyberte ju ➁.

Vyberanie priehradky v dvierkach

  Priehradku v dvierkach nadvihnite 
a vyberte ju.

Vyberanie výsuvných nádob

1.  Vytiahnite výsuvnú nádobu až na 
doraz.

2.  Zdvihnite prednú časť výsuvnej 
nádoby ➀ a vyberte ju ➁ .

Vyberanie nádoby cool-fresh

1.  Vytiahnite nádobu cool-fresh až na 
doraz.

2.  Zdvihnite prednú časť nádoby cool-
fresh ➀ a vyberte ju ➁.
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Vyberanie výsuvnej nádoby na 
mrazené potraviny

1.  Vytiahnite výsuvnú nádobu na mra-
zené potraviny až na doraz.

2.  Zdvihnite prednú časť výsuvnej 
nádoby na mrazené potraviny 
a vyberte ju.

Vyberanie plochej nádoby na 
zmrazené potraviny

1.  Vytiahnite plochú nádobu na zmra-
zené potraviny až na doraz.

2.  Zdvihnite prednú časť plochej 
nádoby na zmrazené potraviny 
a vyberte ju.

Vyberanie nádoby na ľad

1.  Vytiahnite plochú nádobu na zmra-
zené potraviny až na doraz.

2.  Zdvihnite prednú časť nádoby na ľad 
a vyberte ju.

Vyberanie nádoby na mrazené 
potraviny

  Vyberte nádobu na mrazené 
potraviny smerem nahor.

16.4   Vyberanie súčastí 
spotrebiča

Ak chcete svoj spotrebič dôkladne 
vyčistiť, môžete zo spotrebiča vybrať 
určité komponenty.

Teleskopické koľajnice

Teleskopické koľajničky môžete vybrať, 
aby ste ich dôkladne vyčistili.
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Vyberanie teleskopických koľajníc

1.  Vytiahnite teleskopickú koľajničku.

2.  Posuňte zámku v smeru šípky ➀ 
a uvoľnite kolík v zadnej časti ➁.

3.  Zasuňte teleskopickú koľajničku.
4.  Zatlačte teleskopickú koľajničku 

dozadu nad zadný kolík ➀ a uvoľnite 
ju ➁.

Inštalácia teleskopických koľajníc

1.  Umiestnite roztiahnutú teleskopickú 
koľajničku na predný kolík ➀ 
a potiahnite ju mierne dopredu, aby 
zapadla na miesto ➁.

2.  Umiestnite teleskopickú koľajničku 
na zadný kolík ➀ a zatlačte zatvárací 
mechanizmus späť ➁.

Sklená doska chladiaceho 
priestoru

Ak chcete dôkladne vyčistiť sklenú 
dosku chladiaceho priestoru, môžete 
ju vybrať.
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Vyberanie sklenej dosky 
chladiaceho priestoru

1.  Uchopte obe zadné priehlbiny na 
spodnej časti chladiaceho priestoru 
a zdvihnite sklenú dosku chladia-
ceho priestoru ➀. Posuňte sklenú 
dosku chladiaceho priestoru smerom 
dozadu ➁.

2.  Uchopte obe predné priehlbiny 
na spodnej časti chladiaceho 
priestoru ➀, zdvihnite sklenú dosku 
chladiaceho priestoru a vyberte ju ➁.

Inštalácia sklenej dosky 
chladiaceho priestoru

  Sklenú dosku chladiaceho priestoru 
umiestnite na zadnú stranu spodnej 
časti chladiaceho priestoru ➀ 
a položte ju ➁.

Kryt nádoby cool-fresh

Ak chcete dôkladne vyčistiť kryt 
nádoby cool-fresh, môžete ho vybrať.

Vyberanie krytu nádoby cool-fresh

1.  Vyberte nádobu cool-fresh.
2.  Odopnite kryt nádoby cool-fresh ➀ 

a vyberte ho ➁.
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Nasadenie krytu nádoby cool-fresh

1.  Posuňte kryt nádoby coolfresh 
symetricky smerom dozadu ➀ 
a zaveste ho na miesto ➁.

2.  Zacvaknite kryt nádoby cooll-fresh 
na miesto.

3.  Vložte nádobu cool-fresh.
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17   Odstránenie porúch

Menšie poruchy na vašom spotrebiči môžete odstrániť sami. Pred kontaktovaním 
zákazníckeho servisu použite informácie o riešení problémov. Tým sa vyhnete 
zbytočným nákladom.

 VAROVANIE
Riziko zásahu elektrickým prúdom!
Nesprávne opravy sú nebezpečné.

  Opravy spotrebiča smie vykonávať iba vyškolený odborný personál.
  Pri opravách spotrebiča používajte iba originálne náhradné diely.
  Ak je napájací kábel tohto spotrebiča poškodený, musí ho vymeniť výrobca, 
zákaznícky servis výrobcu alebo podobne kvalifi kovaná osoba, aby sa predišlo 
akémukoľvek riziku.

Porucha Príčina a riešenie problémov

Spotrebič nechladí, 
displeje a osvetlenie 
však svieti.

Režim showroom je zapnutý.
1.  Stlačte a podržte  počas 15 sekúnd, kým ne-

zaznejú tri zvukové signály.
 Osvetlenie ovládacích panelov a vnútorné osvetlenie sa 
nakrátko vypnú.
  bliká a zaznie varovný signál.

2.  Stlačte  .
3.  Po krátkom čase skontrolujte, či váš spotrebič chladí.

Nefunguje LED 
osvetlenie.

Sú možné rôzne príčiny.
  Zavolajte zákaznícky servis.
Číslo zákazníckeho servisu nájdete v priloženom zozna-
me služieb zákazníkom.

Home Connect 
nefunguje správne.

Sú možné rôzne príčiny.
  Navštívte www.home-connect.com.

Na displeji teploty sa 
zobrazuje E alebo d.

Elektronika zaznamenala poruchu.
1.  Vypnite spotrebič. � Strana 66
2.  Odpojte spotrebič od elektrickej siete. Odpojte spotre-

bič od siete alebo vypnite istič v poistkovej skrinke.
3.  Po piatich minútach spotrebič znova pripojte.
4.  Zapnite spotrebič. � Strana 66
5.  Ak sa hlásenie stále zobrazuje na displeji, zavolajte 

zákaznícky servis. 
Číslo zákazníckeho servisu nájdete v priloženom zozna-
me služieb zákazníkom.
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Porucha Príčina a riešenie problémov

Znie varovný signál 
a bliká . 
Alarm dverí je 
zapnutý.

Dvierka spotrebiča sú otvorené.
  Zatvorte dvierka spotrebiča.

Ukazovateľ teploty 
(mraziaci priestor) 
bliká, znie varovný 
signál a symbol 

 bliká.

Teplotný alarm je 
zapnutý.

Sú možné rôzne príčiny.
1.  Stlačte . 

 Alarm je vypnutý.
2.  Po niekoľkých hodinách skontrolujte, či bola opäť dosi-

ahnutá nastavená teplota mraziaceho priestoru. 

Vonkajšie vetracie mriežky sú zablokované.
  Odstráňte všetky prekážky spred vonkajších vetracích 
mriežok. 

Teplota sa výrazne 
líši od nastavenia.

Sú možné rôzne príčiny.
1.  Vypnite spotrebič. � Strana 66
2.  Po piatich minútach spotrebič znova zapnite. 
� Strana 66

 –  Ak je teplota príliš vysoká, skontrolujte ju znova po 
niekoľkých hodinách.

 –  Ak je teplota príliš nízka, skontrolujte ju znova v nasle-
dujúci deň. 

Zo spotrebiča vyteká 
voda. 

Prípojka vody alebo vodná hadica netesnia.
  Skontrolujte, či sú vodné prípojky pevne utiahnuté a či 
nie je poškodená vodná hadica.

V prípade potreby vymeňte hadicu na vodu

Výdaj vody je 
znížený.

Nízky tlak vody.
  Skontrolujte tlak vody vo vodovodnom systéme alebo 
externom systéme vodného fi ltra, napr. systém reverznej 
osmózy.
Spotrebič pripojte iba k vodovodnej prípojke s dostatoč-
ným tlakom vody. � Strana 57

Vodný fi lter je zablokovaný.
  Vymeňte vodný fi lter. � Strana 78

Z dávkovača vody 
kvapká voda.

Vo vodnom systéme je vzduch.
  Vodu dávkujte dovtedy, kým nebude obsahovať vzduch.
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Porucha Príčina a riešenie problémov

Dávkovač vody 
nefunguje.

Voda nie je pripojená.
  Uistite sa, že je k dispozícii prívod vody a že je otvorený 
rohový ventil na prípojke vody.
V prípade potreby kontaktujte inštalatéra.

Zalomená hadica na vodu.
  Vypnite prívod vody a narovnajte zalomenú hadicu.
V prípade potreby vymeňte hadicu na vodu.

Výroba ľadu je nízka. Spotrebič bol pripojený len nedávno.
  Počkajte približne štyri hodiny, kým nebude pripravená 
prvá dávka kociek ľadu.

Mraziaci priestor sa otváral často alebo na dlhší čas.
  Po niekoľkých hodinách skontrolujte výrobu ľadu.

Nízky tlak vody.
  Skontrolujte tlak vody systému prívodu vody alebo sys-
tému externého vodného fi ltra, napr. systém reverznej 
osmózy.
Spotrebič pripojte iba k vodovodnej prípojke s dostatoč-
ným tlakom vody. � Strana 57

Vodný fi lter je zablokovaný.
  Vymeňte vodný fi lter. � Strana 78

Potraviny alebo predmety blokujú snímač úrovne naplne-
nia pre výrobník ľadu.

  Odstráňte všetky potraviny a predmety zo zásobníka na 
ľad.

Výrobník ľadu 
nefunguje.

Výroba ľadu je vypnutá.
  Zapnite výrobu ľadu. � Strana 79

Voda nie je pripojená.
  Uistite sa, že je k dispozícii prívod vody a že je otvorený 
rohový ventil na prípojke vody.
V prípade potreby kontaktujte inštalatéra.

Zalomená hadica na vodu.
  Vypnite prívod vody a narovnajte zalomenú hadicu.
V prípade potreby vymeňte hadicu na vodu.

Porucha na výrobníku ľadu. 
  Zavolajte zákaznícky servis.
Číslo zákazníckeho servisu nájdete v priloženom zozna-
me služieb zákazníkom.



92

sk Odstránenie porúch

Porucha Príčina a riešenie problémov

Spotrebič hučí, 
bublá, bzučí, 
klokotá, kliká, praská 
alebo rachotí. 

Nejde o chybu. Beží motor, napr. chladiaci agregát, ven-
tilátor. Rúrkami preteká chladivo. Motor, spínače, elektro-
magnetické ventily alebo vodovodné ventily sa zapínajú 
alebo vypínajú. Prebieha automatické odmrazovanie. 
Kocky ľadu padajú do nádoby na skladovanie ľadu.
Nie je potrebné žiadne opatrenie.

Spotrebič vydáva 
zvuky.

Spotrebič nestojí rovno.
  Spotrebič vyrovnajte pomocou vodováhy a skrutkova-
cích nožičiek.

Spotrebič nie je voľne stojaci.
  Dodržujte minimálne vzdialenosti pre spotrebič.

Vnútorné vybavenie sa kýve alebo vyčnieva.
  Skontrolujte vyberateľné vnútorné vybavenie a v prípade 
potreby ho vymeňte.

Fľaše alebo nádoby sa dotýkajú. 
  Fľaše alebo nádoby od seba odsuňte.

Funkcia Super mrazenie je zapnutá. 
Nie je potrebné žiadne opatrenie.
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17.1   Výpadok elektrického 
prúdu

Pri výpadku elektrického prúdu teplota 
v spotrebiči stúpa, čo skracuje dobu 
skladovania a kvalita mrazených 
potravín sa znižuje.

Poznámky
  Počas výpadku elektrického prúdu 
otvárajte spotrebič čo najmenej 
a nedávajte uskladniť žiadne ďalšie 
potraviny.

  Skontrolujte kvalitu potravín okamžite 
po výpadku elektrického prúdu.

 –   Mrazené potraviny, ktoré sú 
rozmrazené a s teplotou viac ako 
5 °C, zlikvidujte.

 –  Mierne rozmrazené potraviny 
uvarte alebo upečte a buď 
skonzumujte alebo opäť zamrazte.

17.2   Vykonanie 
autodiagnostiky 
spotrebiča

1.  Vypnite spotrebič. �  Strana 66
2.  Odpojte spotrebič od napájania. Od-

pojte spotrebič zo siete alebo vypnite 
istič v poistkovej skrinke.

3.  Po piatich minútach spotrebič znovu 
elektricky zapojte.

4.  Zapnite spotrebič.  �  Strana 66
5.  Počas prvých dvoch minút po za-

pnutí stlačte a podržte na 10 sekúnd 
, kým nezaznie zvukový signál.

 Spustí sa autodiagnostika spotrebiča.
 Počas samočinného testu spotrebiča 
zaznie dlhý zvukový signál.
 Ak na konci samotestu spotrebiča 
zaznejú dva zvukové signály a na 
displeji teploty sa zobrazí nastavená 
teplota, váš spotrebič je v poriadku. 
Spotrebič sa prepne do normálnej 
prevádzky.

 Ak na konci samočinného testu 
spotrebiča zaznie päť zvukových 
signálov a na displeji nastavenia 
podponuky sa zobrazí Er, informujte 
popredajný servis.

18   Skladovanie 
a likvidácia

Tu sa dozviete, ako pripraviť svoj 
spotrebič na uskladnenie. Dozviete sa 
tiež, ako naložiť so starými spotrebičmi.

18.1   Vyradenie spotrebiča 
z prevádzky

1.  Vypnite spotrebič. � Strana 66
2.  Odpojte spotrebič od napájania. Od-

pojte spotrebič zo siete alebo vypnite 
istič v poistkovej skrinke.

3.  Odpojte spotrebič od prívodu pitnej 
vody.

4.  Vyberte všetky potraviny.
5.  Vyberte vodný fi lter. � Strana 78
6.  Vyčistite spotrebič. � Strana 81
7.  Aby bolo zaručené vetranie vo vnútri 

spotrebiča, nechajte spotrebič 
otvorený.

18.2   Likvidácia starého 
spotrebiča

Ekologickou likvidáciou môžu byť 
znovu využité cenné suroviny.

 VAROVANIE
Riziko poškodenia zdravia!
Deti sa môžu zavrieť dovnútra spotrebi-
ča a dostať sa do ohrozenia života.

  Poličky a nádoby nechajte vo vnútri 
spotrebiča, aby tam deti nemohli 
vliezť.
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  Vyradený spotrebič nenechávajte 
v dosahu detí.

 VAROVANIE
Riziko požiaru!
Pri poškodení potrubia môže unikať 
horľavé chladivo a škodlivé plyny ktoré 
sa môžu vznietiť.

  Zabráňte poškodeniu potrubí chla-
diaceho okruhu a izolácie.

1.  Odpojte spotrebič zo siete.
2.  Prerežte napájací kábel.
3.  Spotrebič zlikvidujte ekologickým 

spôsobom. O aktuálnych spôsoboch 
likvidácie sa informujte u vášho 
špecializovaného predajcu alebo 
na miestnom úrade.

 

Tento spotrebič je označený 
v súlade s európskou 
smernicou 2012/19/EÚ 
o nakladaní s použitými 
elektrickými a elektronickými 
zariadeniami (waste electrical 
and electronic equipment – 
WEEE).
Táto smernica stanoví jed-
notný európsky (EU) rámec 
pre spätný odber a recyklo-
vanie použitých zariadení.

 

19   Zákaznícky servis

Ak máte akékoľvek otázky, nedokážete 
sami odstrániť poruchy na spotrebiči 
alebo ak je potrebné váš spotrebič 
opraviť, kontaktujte zákaznícky 
servis. Originálne náhradné súčiastky, 
ktoré sú relevantné pre funkčnosť 
spotrebiča a spĺňajú nariadenie 

o ekodizajne, vám poskytne náš 
zákaznícky servis v období minimálne 
10 rokov od uvedenia spotrebiča na trh 
v Európskom hospodárskom priestore.

Poznámka: Využívanie zákazníckeho 
servisu je bezplatné v rámci platných 
miestnych podmienok záruky výrobcu. 
Minimálna doba trvania záruky (záruka 
výrobcu pre súkromných používateľov) 
v Európskom hospodárskom priestore 
trvá 2 roky podľa platných miestnych 
záručných podmienok. Záručné 
podmienky nemajú vplyv na iné práva 
alebo nároky, ktoré vám prislúchajú 
podľa miestneho práva.

Podrobné informácie o záručnej lehote 
a záručných podmienkach vo vašej 
krajine vám poskytne zákaznícky servis 
alebo predajca, prípadne ich nájdete 
na našom webe.
Keď kontaktujete zákaznícky servis, 
potrebujete číslo výrobku (E.-Nr.) a vý-
robné číslo (FD) vášho spotrebiča.
Kontaktné údaje zákazníckeho servisu 
nájdete v priloženom adresári zákaz-
níckej služby alebo na našej webovej 
stránke.

19.1   Označenie 
produktu (E-Nr.) 
a výrobné číslo (FD)

Číslo výrobku (E-Nr.) a výrobné číslo 
(FD) nájdete na typovom štítku spotre-
biča.
 � „Spotrebič“, Obr. 1  / 13 , Strana 61  
Ak chcete rýchlo vyhľadať údaje o spo-
trebiči a telefónne číslo zákazníckeho 
servisu, môžete si údaje poznačiť.
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20   Technické údaje

Chladivo, užitočný objem a ďalšie tech-
nické údaje sú uvedené na výrobnom 
štítku.
 � „Spotrebič“, Obr. 1  / 13 , Strana 61  
Viac informácií o vašom modeli nájdete 
online na https://energylabel.bsh-
-group.com1. Táto webová adresa 
je prepojená s ofi ciálnou databázou 
produktov EÚ EPREL. V čase tlače 
ešte nebola zverejnená jeho webová 
adresa. Potom postupujte podľa poky-
nov na vyhľadávanie modelov. Iden-
tifi kátor modelu sa skladá zo znakov 
pred lomkou v čísle produktu (E-Nr.) 
na typovom štítku. Alternatívne môžete 
tiež nájsť identifi kátor modelu v prvom 
riadku energetického štítku EÚ.

BE BG CZ DK DE EE IE EL

ES FR HR IT CY LV LT LU

HU MT NL AT PL PT RO SI

SK FI SE UK NO CH TR

5 GHz WLAN (Wi-Fi): len na použitie vo vnútorných priestoroch.

21   Vyhlásenie o zhode

Robert Bosch Hausgeräte GmbH tým-
to vyhlasuje, že spotrebič s funkciou 
Home Connect spĺňa základné požia-
davky a ďalšie príslušné ustanovenia 
smernice 2014/53/EÚ.
Podrobné RED vyhlásenie o zhode 
nájdete online na www.bosch-home.
com medzi ďalšími dokumentmi na 
stránke produktu pre váš spotrebič.

2.4 GHz pásmo: 100 mW max.
5 GHz pásmo: 100 mW max.
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Záručný list

Dovozca:  

Výrobok: Produktové číslo:
E-Nr.

Poradové číslo:
FD

Dátum predaja, pečiatka, podpis Dátum montáže, pečiatka, podpis

Predajca je povinný úplne a čitateľne vyplniť všetky požadované údaje v záručnom liste v deň preda-
ja spotrebiča. Neoddeliteľnou súčasťou tohto záručného listu je daňový doklad o predaji výrobku.

Záručný list je dokladom práv spotrebiteľa v zmysle Občianskeho zákonníka. Je súčasťou výrobku 
s výrobným číslom uvedeným na prednej strane tohto záručného listu, zvlášť v prípadoch dlhších 
než zákonom daná záručná lehota je záručný list jedným z dokázateľných prostriedkov práv užíva-
teľa. Je v záujme spotrebiteľa, aby si skontroloval správnosť a úplnosť všetkých uvedených údajov, 
ako i to, či dostal od predajcu záručný list so správnym označením pre uvedený druh výrobku.

Odporúča sa, aby výrobky montoval a uviedol do prevádzky autorizovaný servis, ktorý poskytuje 
záruku odbornej montáže, predvedenie a preskúšanie výrobku.
Montáž a inštalácia spotrebiča musí byť vykonaná v súlade s vyhláškou ÚBP SR č. 718/2002 Z. z. 
súvisiacich predpisov a noriem v platnom znení.
Pred montážou výrobku je nutné, aby boli splnené všetky podmienky pre pripojenie na inžinierske 
siete podľa platných noriem a podľa návodu na použitie.

Zápisy o uskutočnených opravách:

Dátum objed.
opravy

Dátum
dokončenia

Číslo
oprav. listu Stručný opis poruchy

záruka od výrobcu
na všetky spotrebiče
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Upozornenie pre predajcov
Predajca je povinný dať zákazníkovi platný doklad o predaji, kde bude uvedený dátum predaja 
a označenie spotrebiča, a súčasťou dokladu o kúpe tovaru je správne a úplne vyplnený záručný 
list v deň predaja výrobku. V prípade predpredajnej reklamácie je potrebné predložiť riadne 
vyplnený reklamačný protokol.

Záručné podmienky
–  na výrobok sa poskytuje záručná lehota 24 mesiacov odo dňa zakúpenia výrobku kupujúcim
–  spotrebiteľ je oprávnený chybu vytknúť do šiestich mesiacov od jej zistenia, najneskôr však do

uplynutia záručnej lehoty
–  pri reklamácii je podmienkou predložiť platný daňový doklad o kúpe výrobku (napr. poklad-

ničný blok, faktúru a pod.)
–  ak je výrobok používaný na iný než výrobcom stanovený účel alebo je výrobok používaný v rám-

ci predmetu obchodnej činnosti, poskytuje sa záručná lehota 6 mesiacov odo dňa zakúpenia,
keďže spotrebiče sú určené výhradne na použitie v domácnosti

–  za chybu výrobku sa nepovažuje jeho nadmerné opotrebovanie a z toho vyplývajúce absencie
niektorých pôvodných vlastností, ktoré boli spôsobené napr. zanedbaním bežnej údržby, čis-
tenia, nadmerným používaním výrobku

–  záručná lehota neplynie počas obdobia, keď kupujúci nemôže užívať tovar pre jeho chyby,
za ktoré zodpovedá predávajúci

–  ak nebude zistená žiadna porucha, na ktorú sa vzťahuje bezplatná záručná oprava, alebo bude
zistená porucha nezavinená výrobcom, hradí náklady spojené s vyslaním servisného technika
osoba, ktorá uplatnila nárok na túto opravu

–  záručné opravy vykonávajú autorizované servisné strediská podľa zoznamu uvedeného v tomto 
záručnom liste

Právo na bezplatnú opravu výrobku na náklady BSH domácí spotřebiče s.r.o., organizačná 
zložka Bratislava, zaniká, ak:
–  je nečitateľný výrobný štítok alebo na výrobku chýba,
–  údaje na doklade o predaji sa líšia od údajov uvedených na výrobnom štítku spotrebiča,
–  výrobok bol namontovaný v rozpore s návodom na montáž, prípadne nebol dodržaný súlad

s platnými STN alebo s návodom na obsluhu,
–  výrobok bol neodborne namontovaný alebo nebol uvedený do prevádzky organizáciou opráv-

nenou v zmysle vyhlášky ÚBP SR č. 718/2002 Z. z., platí pre plynové spotrebiče a spotrebiče
s elektrickým napájaním 400 V, ako i pre spotrebiče dodávané bez elektrického kábla, prípad-
ne bez elektrickej koncovky,

–  bola vykonaná konštrukčná zmena alebo zásah do výrobku neoprávnenou osobou,
–  porucha na výrobku vznikla použitím neoriginálnych náhradných dielov alebo príslušenstva,
–  ide o poškodenie: mechanické, nadmernou záťažou, v dôsledku vodného kameňa, neodborné-

ho zapojenia, živelnou pohromou, vonkajšími vplyvmi a pod.

Vyhlásenie o hygienickej neškodnosti výrobku
Všetky výrobky distribuované spoločnosťou BSH domácí spotřebiče s.r.o., organizačná zložka 
Bratislava, prichádzajúce do styku s potravinami spĺňajú požiadavky o hygienickej neškodnosti 
podľa európskej normy EC 1935/2004. Toto vyhlásenie sa vzťahuje na všetky výrobky prichá-
dzajúce do styku s potravinami uvedené v aktuálnom cenníku BSH domácí spotřebiče s.r.o., 
organizačná zložka Bratislava.

Symbol uvedený na výrobku alebo jeho obale upozorňuje na to, že výrobok po skončení 
jeho životnosti nepatrí k bežnému domácemu odpadu, ale ho treba odovzdať do špe-
ciálnej zberne odpadu na recyklovanie elektrických alebo elektronických spotrebičov. 
Vašou podporou správnej likvidácie pomáhate opäť získať cenné suroviny a chrániť tak 
životné prostredie. Ďalšie informácie o recyklovaní tohto výrobku získate na miestnom 
úrade, v zberni odpadu alebo v združení Envidom, ktoré zabezpečuje zber, prepravu, 
spracovanie, recykláciu a ekologické zneškodňovanie elektroodpadu v zmysle zákona.

H
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Thank you for buying a
Bosch Home Appliance!pp

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

• Expert tips & tricks for your appliance
• Warranty extension options
• Discounts for accessories & spare-parts
• Digital manual and all appliance data at hand
• Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration – also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help? 
You'll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems 
or a repair from Bosch experts. 
Find out everything about the many ways Bosch can support you: 
www.bosch-home.com/service 
Contact data of all countries are listed in the attached service direct-
ory.

9001599113 (001113)
en

RRobert Bosch Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München
GERMANY
www.bosch-home.com


